
В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных 
переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в Официальные 
отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только к текстам выступлений 
на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров отчета и направляться 
за подписью одного из членов соответствующей делегации на имя начальника Службы 
стенографических отчетов, кабинет U-0506 (verbatimrecords@un.org). Отчеты с внесенными в 
них поправками будут переизданы в электронной форме и размещены в Системе официальной 
документации Организации Объединенных Наций (http://documents.un.org).
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Организация Объединенных Наций S/PV.9257 

Совет Безопасности Предварительный отчет 
Семьдесят восьмой год 

9257-е заседание 
Четверг, 9 февраля 2023 года, 15 ч 00 мин 
Нью-Йорк 

Председатель: г-жа Фрейзьер  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Мальта) 

Члены: Албания  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Даутлари 

Бразилия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н ди Алмейда Филью 

Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Чжан Цзюнь 

Эквадор. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Перес Лус 

Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н де Ривьер 

Габон . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Бьян 

Гана . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Агьеман 

Япония  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Сино 

Мозамбик . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Фернандиш 

Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Кузьмин 

Швейцария . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Чанда 

Объединенные Арабские Эмираты  . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Нуссейба 

Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Экерсли 

Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Миллс 

Повестка дня 

Угрозы международному миру и безопасности, создаваемые 
террористическими актами 

Шестнадцатый доклад Генерального секретаря об угрозе, создаваемой 
ИГИЛ (ДАИШ) для международного мира и безопасности, и о 
масштабах усилий Организации Объединенных Наций по оказанию 
поддержки государствам-членам в противодействии этой угрозе 
(S/2023/76) 
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Заседание открывается в 15 ч 05 мин. 

Утверждение повестки дня 

Повестка дня утверждается. 

Угрозы международному миру и безопасности, 
создаваемые террористическими актами 

Шестнадцатый доклад Генерального 
секретаря об угрозе, создаваемой ИГИЛ 
(ДАИШ) для международного мира и 
безопасности, и о масштабах усилий 
Организации Объединенных Наций по 
оказанию поддержки государствам-членам в 
противодействии этой угрозе (S/2023/76) 

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 39 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании следующих докладчиков: заместителя Гене-
рального секретаря и главу Контртеррористическо-
го управления г-на Владимира Воронкова, испол-
няющего обязанности Исполнительного директора 
Исполнительного директората Контртеррористи-
ческого комитета г-на Чэнь Вэйсюна и директора 
отдела многосторонних отношений Глобального 
центра по вопросам сотрудничества в области без-
опасности г-жу Франциску Праксль. 

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня. 

Я хотела бы обратить внимание членов Совета 
на документ S/2023/76, в котором содержится шест-
надцатый доклад Генерального секретаря об угро-
зе, создаваемой ИГИЛ (ДАИШ) для международ-
ного мира и безопасности, и о масштабах усилий 
Организации Объединенных Наций по оказанию 
поддержки государствам-членам в противодей-
ствии этой угрозе. 

Сейчас я предоставляю слово г-ну Воронкову. 

Г-н Воронков (говорит по-английски): Благо-
дарю членов Совета Безопасности за предостав-
ленную мне возможность выступить сегодня с 
сообщением. 

Сейчас, когда я представляю шестнадцатый 
доклад Генерального секретаря об угрозе, созда-
ваемой ДАИШ для международного мира и без-
опасности, и об усилиях Организации Объединен-
ных Наций по борьбе с терроризмом в поддержку 

государств-членов (S/2023/76), нам важно помнить 
о том воздействии, которое эта террористическая 
организация оказывает на жизнь людей, источни-
ки средств к существованию и мир. 

В сентябре прошлого года Контртеррористи-
ческое управление организовало в Нью-Йорке под 
эгидой Организации Объединенных Наций пер-
вый Глобальный конгресс жертв терроризма. Это 
мероприятие высокого уровня началось с реши-
тельного призыва к действиям, с которым высту-
пили десять жертв терроризма и пострадавших от 
него со всего мира; они не только поделились сво-
ими душераздирающими историями о том, какую 
боль они испытали и с какими утратами столкну-
лись, но и рассказали о стойкости и непоколеби-
мости перед лицом абсолютной жестокости и зла. 
Они напомнили нам о травмах и разрушениях — 
последствиях терроризма, сохраняющихся еще 
долгое время после террористических нападений. 

Я регулярно провожу встречи с жертвами тер-
роризма. Их истории трогают меня до глубины 
души, поскольку за фигурирующими в новостях 
заголовками и цифрами скрывается множество 
людей и сообществ, пострадавших от чудовищ-
ных преступлений, совершенных ДАИШ, а также 
другими террористическими группами и отдель-
ными лицами. При взаимодействии с жертвами и 
пострадавшими и оказании им помощи мы убеж-
даемся в необходимости поддержки и укрепления 
наших коллективных усилий по борьбе с терро-
ризмом и его искоренению. Это побуждает нас 
также и далее укреплять многосторонние и ме-
жучрежденческие сети, в том числе в рамках Ор-
ганизации Объединенных Наций с опорой на раз-
работанный Генеральным секретарем Глобальный 
договор по координации контртеррористической 
деятельности. 

Я рад представить этот доклад, который был 
подготовлен нашими сотрудниками совместно с 
Группой по аналитической поддержке и наблю-
дению за санкциями, вместе с исполняющим обя-
занности Исполнительного директора Исполни-
тельного директората Контртеррористического 
комитета г-ном Чэнь Вэйсюном. Я хотел бы побла-
годарить координатора Группы по наблюдению 
г-на Джастина Хаствитта за его вклад в подготов-
ку этого доклада, ставшего первым документом, 
к работе над которым он присоединился в своей 
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новой роли. Рассчитываю также на то, что мы бу-
дем развивать нашу общую деятельность на про-
тяжении всего срока его полномочий. 

На фоне тенденций, наблюдаемых в последние 
два года, позвольте мне отметить несколько ключе-
вых выводов, сформулированных в докладе. 

В докладе утверждается, что, несмотря на по-
тери руководства и расходы, приводящие к истоще-
нию денежных резервов ДАИШ, угроза, которую 
представляет эта группа для международного мира 
и безопасности, остается высокой и усиливается в 
зонах конфликтов, в которых присутствуют ДАИШ 
и ее филиалы, и вокруг них. 

Вызывает особую тревогу расширение дея-
тельности ДАИШ и ее филиалов в Центральной и 
Южной Африке, а также в Сахеле. В докладах Гене-
рального секретаря должным образом отражена эта 
прискорбная тенденция, которая должна побудить 
всех нас переосмыслить и пересмотреть наши уси-
лия по борьбе с этой группой, особенно те усилия, 
при реализации которых чрезмерный упор делается 
на применение силы. 

В предыдущих докладах выражалась обеспоко-
енность по поводу повышения риска нападений в 
районах, не затронутых конфликтом, со стороны ни 
с кем не аффилированных террористов-одиночек и 
небольших ячеек, движимых идеями ДАИШ, в связи 
с ослаблением ограничений, обусловленных панде-
мией. Хотя за отчетный период этого не произошло, 
уровень террористической активности продолжает 
вызывать обеспокоенность государств-членов. 

Так, ДАИШ продолжает использовать Интернет 
и социальные сети, видеоигры и игровые платфор-
мы для расширения охвата своей пропагандистской 
деятельности с целью радикализации и вербовки 
новых сторонников. Использование этой группой 
новых и развивающихся технологий также остает-
ся одной из ключевых проблем. ДАИШ продолжает 
использовать беспилотные летательные аппараты 
для наблюдения и разведки, а также виртуальные 
активы для сбора средств. 

Несмотря на неоднократные призывы Генераль-
ного секретаря к принятию срочных мер, в лагерях 
и местах содержания под стражей на северо-вос-
токе Сирийской Арабской Республики сохраняется 
тяжелая ситуация. Гуманитарные, правозащитные, 
правовые риски и риски безопасности, связанные с 

сохранением статус-кво, потенциально имеют да-
леко идущие последствия в среднесрочной и долго-
срочной перспективе. Репатриация по-прежнему 
осуществляется слишком медленными темпами, и 
основное бремя этой катастрофы продолжают не-
сти дети. 

В то же время проблема иностранных боеви-
ков-террористов и членов их семей затрагивает не 
только Ирак и Сирийскую Арабскую Республику. 
Это глобальный вызов. Иностранные боевики-тер-
рористы перемещаются между различными зонами 
конфликтов. Кроме того, после их возвращения не-
обходимо решить целый ряд вопросов — от при-
влечения виновных к ответственности и судебного 
преследования лиц, подозреваемых в совершении 
преступлений, до определения судьбы связан-
ных с ними членов семьи, а также реабилитации и 
реинтеграции. 

Эту угрозу дополнительно усугубляют ино-
странные боевики-террористы, которые получили 
опыт участия в боевых действиях и возвращаются 
к себе домой или переезжают в третьи страны. Как 
отмечается в докладе, террористические нападения, 
совершаемые такими лицами, оказываются особен-
но смертоносными по сравнению с теми, которые 
были совершены исключительно доморощенными 
террористами. Кроме того, в некоторых случаях 
связанные с ДАИШ радикально настроенные жен-
щины начинают выполнять функции вербовщиков 
и занимаются индоктринацией других людей, осо-
бенно детей. 

Что касается перспектив на будущее, то в до-
кладе на рассмотрение Совета представляется три 
ключевых замечания. 

Во-первых, серьезная угроза, исходящая от 
ДАИШ и ее филиалов, включая их устойчивую экс-
пансию в некоторых частях Африки, подчеркивает 
необходимость применения многоаспектных под-
ходов, которые выходят за рамки мер реагирования, 
ориентированных на безопасность. Необходимо до-
биться большей взаимодополняемости между мера-
ми реагирования в области безопасности и превен-
тивными мерами. Основой для обеспечения такой 
взаимодополняемости являются соответствующие 
резолюции Совета Безопасности, а также Глобаль-
ная контртеррористическая стратегия Организации 
Объединенных Наций, восьмой обзор которой про-
ходит в этом году. Организация Объединенных На-
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ций будет продолжать работу с государствами-чле-
нами для обеспечения их эффективного, комплекс-
ного и сбалансированного выполнения. 

Во-вторых, такие многоаспектные подходы 
должны учитывать гендерные аспекты и прочно 
опираться на нормы международного права, вклю-
чая международное право прав человека и между-
народное гуманитарное право, и должны отражать 
широкий спектр мнений различных сегментов 
общества, пострадавшего от терроризма. В соот-
ветствии с призывом Генерального секретаря к дей-
ствиям в области прав человека проблематика прав 
человека должна быть в центре усилий системы 
Организации Объединенных Наций по противодей-
ствию терроризму и его предотвращению. 

В-третьих, поскольку в докладе указывается на 
возросшую угрозу терроризма в зонах конфликтов, 
в первую очередь необходимы дальнейшие усилия 
для урегулирования и предотвращения этих кон-
фликтов. Террористы используют динамику кон-
фликта, и усилия по достижению мира слишком 
часто подрываются или осложняются терроризмом. 
Более глубокое понимание сложной взаимосвязи 
между конфликтами и терроризмом — это необхо-
димый шаг для разработки более эффективных мер 
реагирования на эти повторяющиеся вызовы. 

Ссылаясь на Новую повестку дня для мира в 
своем выступлении в Генеральной Ассамблее в на-
чале этой недели (см. A/77/PV.58), Генеральный се-
кретарь заявил, что в ней должна быть признана не-
обходимость разработки миссий по поддержанию 
мира и контртеррористических операций нового 
поколения. В Новой повестке дня также будут из-
ложены возможные действия по обеспечению более 
эффективной борьбы с терроризмом в рамках всей 
системы Организации Объединенных Наций. 

Саммит в Абудже, который организует позднее 
в этом году Контртеррористическое управление 
и правительство Нигерии, предоставит еще одну 
возможность для изучения вариантов в свете ухуд-
шающейся ситуации в некоторых частях Африки, 
где боевики-террористы, средства и оружие все 
чаще перемещаются между регионами, что требует 
трансконтинентального подхода. 

Угроза, исходящая от ДАИШ, свидетельствует 
о конвергенции рисков и угроз, о которых говорил 
Генеральный секретарь в своем докладе «Наша об-

щая повестка дня» (A/75/982). Противодействие 
этой угрозе будет по-прежнему требовать наших 
многосторонних, коллективных и решительных 
усилий. 

Председатель (говорит по-английски): Благода-
рю г-на Воронкова за его сообщение. 

Слово предоставляется г-ну Чэнь. 

Г-н Чэнь (говорит по-английски): Угроза, кото-
рую представляют ДАИШ и его филиалы во всем 
мире, не уменьшается. Они представляют собой 
неизменную сложную и меняющуюся угрозу как в 
зонах конфликта, так и в районах, не затронутых 
конфликтом. Из доклада Генерального секретаря 
(S/2023/76) очевидны следующие моменты. 

Во-первых, ДАИШ продолжает использовать 
факторы нестабильности на местах и межобщин-
ную напряженность, особенно в Ираке, Сирийской 
Арабской Республике и некоторых частях Афри-
канского континента, в частности для активизации 
вербовки террористов. 

Во-вторых, как только что отметил в своем вы-
ступлении заместитель Генерального секретаря 
Воронков, несмотря на то, что ДАИШ годами несет 
потери, эта группа сохранила способность прово-
дить операции в различных регионах и расширять 
свою базу аффилированных структур, в том числе 
в некоторых частях Центральной, Южной и Запад-
ной Африки. Эта оценка была подтверждена в ходе 
октябрьского визита представителей Контртерро-
ристического комитета в Нигерию. 

В-третьих, критически важным для ДАИШ 
стал вопрос получения доходов и сбора средств. 
Для этого используются самые разные способы, в 
том числе вымогательство, грабежи, контрабанда, 
налогообложение, сбор пожертвований и похище-
ние людей с целью получения выкупа. Мы также 
отмечаем более широкое использование социаль-
ных сетей и игровых платформ в качестве средства 
сбора денег, при этом основным инструментом пе-
ремещения денежных средств служат, как и рань-
ше, незарегистрированные неформальные сети де-
нежных переводов и сервисы мобильных платежей. 

Наконец, возникновению террористической 
угрозы продолжает способствовать наличие у груп-
пы доступа к обычному и самодельному оружию, 
включая компоненты беспилотных авиационных 
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систем и информационно-коммуникационные тех-
нологии. Используя самодельное, украденное или 
незаконно приобретенное оружие, ДАИШ совер-
шает смертоносные нападения на целый ряд объ-
ектов. Доступ группы к информационно-коммуни-
кационным технологиям позволяет ей использовать 
все более разнообразные методы. Злоупотребление 
Интернетом и социальными сетями в целях про-
паганды расширяет возможности группы в плане 
доступа к аудитории и подстрекательства своих по-
следователей к насилию. 

Имеются проблемы и в других областях. Про-
цесс репатриации иностранных граждан — жен-
щин, мужчин, детей и пожилых людей, — находя-
щихся в лагерях и тюрьмах на северо-востоке Си-
рии и подозреваемых в связях с ДАИШ, в страны 
их происхождения продолжает затягиваться. Сло-
жившаяся ситуация предоставляет ДАИШ возмож-
ности продолжать вербовку в лагерях и тюрьмах и 
способствует радикализации, порождающей наси-
лие, и распространению терроризма. 

Исполнительный директорат Контртеррори-
стического комитета (ИДКТК) продолжает выпол-
нять свой мандат в соответствии с резолюцией 2617 
(2021) в целях противодействия сложной угрозе, ис-
ходящей от ДАИШ и ее филиалов. Посещая страны 
в целях проведения оценки и анализируя новые тен-
денции, проблемы и события, ИДКТК содействует 
улучшению понимания государствами-членами 
развивающейся угрозы и выполнению ими положе-
ний соответствующих резолюций Совета. 

Наконец, на основании рекомендаций Кон-
тртеррористического комитета ИДКТК работает 
в тесной координации с Контртеррористическим 
управлением и другими партнерами — участника-
ми Глобального договора Организации Объединен-
ных Наций по координации контртеррористической 
деятельности в целях содействия принятию мер по 
наращиванию потенциала в ряде тематических об-
ластей, таких как постоянная поддержка стран бас-
сейна озера Чад в укреплении трансграничного со-
трудничества и разработке комплексных подходов 
к проверке, судебному преследованию, реабилита-
ции и реинтеграции. 

Контртеррористический комитет и ИДКТК так-
же активизировали усилия по борьбе с использова-
нием террористами новых и новейших технологий. 
В Делийской декларации, принятой Комитетом в 

октябре прошлого года, содержится призыв при-
ложить усилия для разработки рекомендаций и не 
имеющих обязательной силы руководящих принци-
пов в целях оказания помощи государствам-членам 
в выполнении соответствующих резолюций Сове-
та по противодействию терроризму, и в частности 
использованию террористами новых и новейших 
технологий. ИДКТК намерен оказывать Комитету 
всестороннюю поддержку в этом отношении. 

(говорит по-китайски) 

Только работая на многосторонней основе и 
в сотрудничестве друг с другом, мы сможем при-
нять эффективные меры реагирования на постоян-
но развивающуюся глобальную террористическую 
угрозу. Для разработки и реализации эффективных 
контртеррористических стратегий и мер необхо-
димо применять дальновидный, комплексный и 
скоординированный подход «Единая Организация 
Объединенных Наций». Наши меры также долж-
ны разрабатываться с учетом конкретных условий, 
возрастных и гендерных факторов и отвечать тре-
бованию о соблюдении прав человека. 

ИДКТК по-прежнему преисполнен решимости 
поддерживать Совет Безопасности и Контртерро-
ристический комитет в этих усилиях и сотрудни-
чать со всеми соответствующими заинтересован-
ными сторонами и субъектами. 

Председатель (говорит по-английски): Благода-
рю г-на Чэнь за его сообщение. 

Слово предоставляется г-же Праксль. 

Г-жа Праксль (говорит по-английски): Я хоте-
ла бы выразить Совету Безопасности искреннюю 
признательность за предоставленную мне сегодня 
возможность поделиться некоторыми соображени-
ями относительно важности учета гендерной про-
блематики во всех усилиях по противодействию 
насильственному экстремизму и борьбе с терро-
ризмом. Меня зовут Франциска Праксль-Табучи, и 
я являюсь директором по многосторонним связям 
Глобального центра по вопросам сотрудничества в 
области безопасности. 

Я хотела бы поблагодарить правительство 
Мальты за приглашение выступить сегодня в Со-
вете с сообщением об учитывающих гендерные 
аспекты подходах к борьбе с терроризмом. Отме-
чаем его усилия по обеспечению участия в сегод-
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няшнем заседании представителя местной или на-
циональной организации гражданского общества и 
шаги, которые оно предприняло для обеспечения 
его безопасности в свете участившихся случаев ре-
прессий в отношении как гражданского общества, 
так и персонала Организации Объединенных На-
ций, о чем свидетельствует недавнее выдворение 
из страны главы Отдела по правам человека Мно-
гопрофильной комплексной миссии Организации 
Объединенных Наций по стабилизации в Мали и 
давление, оказанное на приглашенного докладчика. 
Никто не должен подвергаться преследованиям за 
публичные заявления о нарушениях прав человека. 
В этой связи следует отметить, что Совет Безопас-
ности уже давно служит площадкой для обсужде-
ния таких вопросов и принятия решений по ним. 
Кроме того, мнения местных организаций граждан-
ского общества должны учитываться при принятии 
решений в этом органе и в рамках деятельности Ор-
ганизации Объединенных Наций в целом, особенно 
в тех случаях, когда эти решения затрагивают лиц, 
в наибольшей степени пострадавших от терроризма 
и в ходе борьбы с терроризмом. Надеемся в следу-
ющий раз увидеть на этом месте наших местных 
партнеров и призываем членов Совета и систему 
Организации Объединенных Наций поддержать и 
гарантировать их участие. 

Помимо внесения бесценного вклада в рабо-
ту Совета, местные и национальные организации 
гражданского общества в значительной степени 
содействовали включению учитывающих гендер-
ные аспекты стратегий в программы и политику по 
противодействию насильственному экстремизму и 
борьбе с терроризмом. В резолюциях Совета Безо-
пасности и в ходе его дискуссий давно подчеркива-
ется необходимость учета гендерной проблематики 
в рамках усилий по противодействию насильствен-
ному экстремизму и борьбе с терроризмом. Члены 
Совета также призывают обеспечить более актив-
ное участие женщин и их более широкую представ-
ленность на руководящих должностях, активизи-
руют работу женщин и женских организаций и об-
суждают роль гендерных стереотипов и маскулин-
ности. Кроме того, в Плане действий Генерального 
секретаря по предупреждению насильственного 
экстремизма 2015 года (A/70/674) государствам — 
членам Организации Объединенных Наций реко-
мендуется учитывать гендерные аспекты в рамках 
усилий по предотвращению насильственного экс-

тремизма. Действительно, в шестнадцатом докладе 
Генерального секретаря (S/2023/76) об угрозе, ис-
ходящей от «Исламского государства Ирака и Ле-
ванта» (ИГИЛ/ДАИШ), содержится информация о 
серьезных злоупотреблениях в отношении детей 
и женщин, об их большом количестве в лагерях и 
местах заключения и о необходимости применения 
таких подходов к их реабилитации и реинтеграции, 
в рамках которых учитывались бы гендерные и воз-
растные аспекты. 

Учет гендерных аспектов при разработке, ре-
ализации, мониторинге и оценке мер по противо-
действию насильственному экстремизму и борьбе 
с терроризмом — это не просто вопрос достиже-
ния цели обеспечения участия женщин. Речь идет 
об обеспечении инклюзивного, равноправного 
участия людей с различной гендерной идентич-
ностью и их представленности на руководящих 
должностях. В этой связи необходимо учитывать 
опыт, потребности и проблемы отдельных людей и 
понимать, каким образом гендерная идентичность 
соотносится с другими факторами идентичности. 
Проще говоря, учет гендерных аспектов является 
необходимым условием для успешной реализации 
стратегий и программ, основанных на правах че-
ловека, ориентированных на интересы людей и на-
правленных на решение вопросов мира и безопас-
ности, в том числе тех из них, которые направлены 
на противодействие насильственному экстремизму 
и терроризму. 

В этой связи был достигнут предварительный 
прогресс, в частности в принятии нормативно-пра-
вовых документов, ресурсов и руководящих доку-
ментов. Однако мы видим большие возможности 
для выхода за рамки статус-кво за счет улучшения 
понимания и обеспечения более полного учета того, 
как гендерная идентичность пересекается с други-
ми факторами идентичности, включая этническую 
принадлежность, возраст, религию и географи-
ческое происхождение, а также за счет практиче-
ского применения рекомендаций, содержащихся в 
программах и мерах по противодействию насиль-
ственному экстремизму и борьбе с терроризмом, в 
партнерстве с местными и региональными заинте-
ресованными организациями гражданского обще-
ства для обеспечения их увязки с конкретными ус-
ловиями на местах. 
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Опираясь на опыт Глобального центра и раз-
нообразную сеть партнеров из гражданского об-
щества, я предложу для рассмотрения Совета ряд 
ключевых принципов, которые должны содей-
ствовать более широкому учету гендерных аспек-
тов и прав человека в рамках подходов к противо-
действию насильственному экстремизму и борьбе 
с терроризмом в целях устранения угрозы, исходя-
щей от ИГИЛ (ДАИШ) и многих других террори-
стических групп. 

Во-первых, в основе всех компонентов поли-
тики и практики противодействия насильственно-
му экстремизму и борьбы с терроризмом должны 
лежать принцип «не навреди» и принцип учета 
гендерной проблематики и рисков, связанных с 
конфликтами. Помимо вызываемых терроризмом 
проблем, в рамках стратегий и программ по про-
тиводействию насильственному экстремизму и 
борьбе с терроризмом должна учитываться слож-
ность факторов, подрывающих безопасность. При 
осуществлении этих стратегий и программ необ-
ходимо избегать возникновения или усугубления 
факторов, приводящих к насилию, и вместо этого 
вносить конструктивный вклад в дело обеспече-
ния мира и поощрения и защиты прав человека. 
Поэтому необходимо принимать во внимание ри-
ски, связанные с конфликтами, придерживаться 
принципа «не навреди» и учитывать различные 
потребности, проблемы и риски для мужчин, жен-
щин, девочек, мальчиков и людей с различной ген-
дерной и пересекающимися идентичностями. Кро-
ме того, сохранение сильных, независимых инсти-
тутов надзора, подотчетность органов юстиции и 
безопасности, а также принятие мер по предотвра-
щению и устранению злоупотреблений и корруп-
ции являются важнейшими условиями для обе-
спечения равноправного и инклюзивного участия 
всех групп общества. Меры по обеспечению мира 
и безопасности, в рамках которых не учитываются 
гендерные роли, потребности и соотношение сил, 
скорее всего, лишь причинят вред и приведут к 
укреплению норм, институтов и структур, кото-
рые создают условия для гендерного неравенства 
и насилия. 

Во-вторых, деятельность заинтересованных 
сторон по учету гендерной проблематики должна 
быть инклюзивной и основанной на широком уча-
стии, и главной ее задачей должно быть расшире-
ние прав и возможностей наиболее маргинализи-

рованных и пострадавших групп населения. Все 
аспекты мер по противодействию насильственно-
му экстремизму и борьбе с терроризмом, включая 
их разработку, должны осуществляться под со-
вместным руководством заинтересованных сто-
рон, партнеров и участников программ, представ-
ляющих различные гендерные и пересекающиеся 
идентичности, с упором на женские организации 
гражданского общества и маргинализированные 
группы, в наибольшей степени затрагиваемых той 
или иной стратегией или программой. Такие заин-
тересованные стороны обладают наилучшими воз-
можностями, чтобы установить признаки дости-
жения положительного результата и способы его 
оценки, а также определить характер и условия их 
участия в инициативах по противодействию на-
сильственному экстремизму и борьбе с террориз-
мом, в том числе определиться с тем, является ли 
противодействие насильственному экстремизму 
главным вопросом в каждом конкретном случае. 

В-третьих, всеохватность означает нечто боль-
шее, чем приглашение всех подряд. Она подраз-
умевает активное стремление устранять барьеры 
для участия в тех или иных процессах. Противо-
действие насильственному экстремизму и усилия 
по борьбе с терроризмом являются всеохватными 
только в той мере, в какой они открыты для уча-
стия в них. Участие и руководящая роль мальчи-
ков, мужчин, девочек, женщин и людей с различ-
ной гендерной идентичностью могут существенно 
варьироваться в зависимости от того, где и когда 
проводятся мероприятия, встречи и консультации. 
Так, учет необходимости обеспечить физическую 
и психическую безопасность участников, а также 
риска репрессий, транспортной доступности и не-
обходимости ухода за детьми и связанных с этим 
расходов, имеют решающее значение для обеспе-
чения участия в проекте отдельных лиц. 

Наконец, участие экспертов гражданского 
общества должно оплачиваться. Во многих стра-
нах труд и опыт женщин недооцениваются на всех 
уровнях, в том числе в правительстве, граждан-
ском обществе и научных кругах. Это неравенство 
создает среду, в которой от женщин — гораздо 
чаще, чем от мужчин — ожидают, что они будут 
говорить и писать без какого-либо вознагражде-
ния с целью завоевать и сохранить свой авторитет. 
Когда женщин, мужчин и людей с различной ген-
дерной идентичностью приглашают принять уча-
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стие в мероприятиях в качестве экспертов-доклад-
чиков, авторов, тренеров или консультантов, они 
должны получать справедливое вознаграждение. 

Дабы проиллюстрировать важность этих прин-
ципов, позвольте мне обратить особое внимание 
на их применение в двух аспектах борьбы с тер-
роризмом и насильственным экстремизмом, ко-
торые были упомянуты в шестнадцатом докладе 
Генерального секретаря, чтобы продемонстриро-
вать, как на практике выглядит применение под-
хода, учитывающего гендерные аспекты. Оста-
новлюсь на темах реабилитации и реинтеграции, 
а затем затрону вопрос борьбы с финансированием 
терроризма. 

Во-первых, политика и программы, направ-
ленные на прекращении участия, реабилитацию и 
реинтеграцию лиц, связанных с насильственным 
экстремизмом или терроризмом, более успешны, 
если при их осуществлении учитывают индивиду-
альный опыт и потребности, не сводя все к логике, 
когда одни жертвы, а другие преступники. Ген-
дерные аспекты отношений с властью в обществе 
и террористических группах — это ключевая тен-
денция, которую стоит учитывать. Большинство 
мероприятий по реабилитации и реинтеграции 
разработаны в расчете на мужчин-преступников. 
С упором на существующую доказательную базу 
важно разрабатывать программы и политику реа-
билитации и реинтеграции с учетом гендерно-обу-
словленных норм, структур и процессов и их акту-
альности в вопросах насильственного экстремизма 
и терроризма, а также в свете противодействия на-
сильственному экстремизму и в рамках контртер-
рористической деятельности. Прилагая усилия по 
привлечению к ответственности и примирению ре-
патриантов из Сирии и Ирака, необходимо учиты-
вать отношение местных жителей к лицам, связан-
ным с насильственными экстремистскими и тер-
рористическими группами, и, при необходимости, 
взаимодействовать с общинами в целях оказания 
помощи репатриантам. 

Представления о роли женщин и их стереотип-
ное восприятие в качестве жертв преступлений еще 
больше осложняют процесс разработки действен-
ных стратегий и программ реабилитации и реинте-
грации. Другие стереотипы связаны с демонизацией 
женщин, подозреваемых в совершении преступле-
ний, что особенно осложняет их жизнь при реинте-

грации в общество. Вышесказанное ни коей мере не 
призвано отвлечь внимание от серьезности проблем 
торговли людьми и гендерного насилия в отношении 
женщин. В Западной Африке некоторые из наших 
местных партнеров содействуют проведению диа-
логов, практикумов и семинаров с использованием 
методов обучения из области миростроительства и 
реституционного правосудия для привлечения лиц, 
ранее состоявших в террористических группах. По-
сле вооруженной деятельности «Боко харам» работа 
с психологическими травмами и поддержка психо-
логической устойчивости вышли на передний план 
этой деятельности. Организации проводят подго-
товку консультантов и представителей гражданско-
го общества в качестве лиц, оказывающих первую 
помощь жертвам насилия. 

Во время практикумов по травмам и повышению 
психологической устойчивости тренеры создают ат-
мосферу безопасного общения, способствующую от-
крытому диалогу и обсуждению таких тем, как гнев, 
конфликты и власть, в том виде, в каком их пережи-
вают отдельные люди. Такой подход позволяет тре-
нерам учитывать гендерный характер травм, а также 
проблему сексуального и гендерного насилия. Это 
дает возможность обратиться к жизненному опыту 
людей, принимая во внимание такие общие для всех 
факторы, как пол, возраст и сексуальная ориента-
ция. Для решения проблем безопасности, особенно 
для женщин и девочек, используются передвижные 
пункты помощи, в которых они могут рассказать о 
случившемся с ними и получить консультацию, на-
ходясь в располагающих к общению, безопасных и 
приватных условиях, где им помогают осмыслить 
свои травмы. 

Во-вторых, давно известно, что усилия по борь-
бе с финансированием терроризма как намерен-
но, так и непреднамеренно прилагаются в ущерб 
возможностей гражданского общества, правам 
человека и доступу к финансовым услугам. Хотя 
последствия ощущаются множеством различных 
субъектов, перекосы с распределением полномо-
чий и ресурсов означают, что неправильная реали-
зация мер по борьбе с финансированием террориз-
ма может оказать непропорционально сильное воз-
действие на пораженные в правах слои общества. 
Организации, возглавляемые женщинами и ориен-
тированные на интересы женщин, часто находятся 
в положении, которое делает их более уязвимыми 
к последствиям противодействия финансированию 
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терроризма. Например, организации, борющиеся 
с укоренившимися гендерными нормами, могут 
столкнуться с препятствиями к осуществлению 
своей деятельности под предлогом применения за-
конов о противодействии отмыванию денег и вы-
полнения обязательств, связанных с противодей-
ствием финансированию терроризма. Небольшие 
и менее финансово устойчивые организации могут 
испытывать трудности с соблюдением стандартов, 
связанных с противодействием финансированию 
терроризма и законами о противодействии отмыва-
нию денег, особенно когда меры сложно выполнить 
на практике или они неоправданно строги. По-
следствия мер по борьбе с финансированием тер-
роризма, гендерные аспекты таких последствий и 
последствия для прав человека получают все боль-
ше внимания, но необходимо делать больше для 
того, чтобы гендерные последствия мер по борьбе 
с финансированием терроризма и их последствия 
для прав человека должным образом обсуждались 
и учитывались на политическом и практическом 
уровнях. Это предполагает обеспечение того, что-
бы усилия, связанные с законами о противодей-
ствии отмыванию денег и финансированию терро-
ризма, не препятствовали доступу к финансовым 
услугам, что особенно актуально для женщин, по-
скольку это напрямую связано с их финансовой не-
зависимостью и экономическими возможностями, 
которые могут укреплять их способность противо-
стоять насильственному экстремизму. 

В заключение я хотела бы отметить, что это 
лишь часть примеров, иллюстрирующих важность 
учета гендерных аспектов и основанных на пра-
вах подходов к противодействию насильственному 
экстремизму и терроризму. Приоритетное внима-
ния к интересам отдельных людей и их опыту име-
ет большое значение для успешного противодей-
ствия насильственному экстремизму и для успеха 
усилий по борьбе с терроризмом. Хотя мы продол-
жаем развивать нормативную базу и наращивать 
выделяемые на это ресурсы, крайне важно сосре-
доточиться на осуществлении этих норм и приве-
дении их в соответствие с международным правом. 
Чтобы добиться успехов с обеспечением прочного 
мира и соблюдения прав человека, наши усилия 
должны планироваться совместно и осуществлять-
ся в партнерстве с местными и национальными за-
интересованными сторонами из соответствующих 
стран или регионов. 

Вновь благодарю членов Совета за возможность 
проинформировать их о важности усилий, учитыва-
ющих гендерные аспекты, для противодействия на-
сильственному экстремизму и терроризму и о необ-
ходимом участии в этих усилиях местных субъектов 
гражданского общества. 

Председатель (говорит по-английски): Благода-
рю г-жу Праксль за выступление. 

Сейчас слово предоставляется тем членам Сове-
та, которые желают выступить с заявлениями. 

Г-н Миллс (Соединенные Штаты Америки) (го-
ворит по-английски): Позвольте прежде всего побла-
годарить заместителя Генерального секретаря Во-
ронкова и исполняющего обязанности Исполнитель-
ного директора Чэнь Вэйсюня за совместные усилия 
учреждений Организации Объединенных Наций и 
международных организаций, которые внесли вклад 
в подготовку шестнадцатого доклада Генерально-
го секретаря (S/2023/76) об угрозе, которую ИГИЛ 
(ДАИШ) создает для международного мира и без-
опасности, и о масштабах усилий Организации Объ-
единенных Наций по оказанию государствам-членам 
поддержки в противодействии этой угрозе, что спо-
собствовало проведению сегодняшнего заседания. 
Хотелось бы также поблагодарить г-жу Праксль за 
информативные и содержательные комментарии по 
поводу учета гендерной проблематики в усилиях по 
борьбе с терроризмом. 

Наша делегация выделила в докладе Генераль-
ного секретаря три ключевых момента. Во-первых, в 
докладе подчеркивается, что ДАИШ продолжает ис-
пользовать конфликты, коррупцию и неравенство для 
привлечения последователей и организации террори-
стических нападений. Во-вторых, в нем также при-
знается, что одних мер безопасности недостаточно. 
И, в-третьих, в докладе ясно сказано, что междуна-
родное сообщество должно укреплять устойчивость 
уязвимых групп населения к порочным идеологиям 
и идеям насильственного экстремизма. Ежегодная 
кампания Глобальной коалиции по борьбе с ДАИШ 
по сбору средств на стабилизацию, по нашему мне-
нию, является для международного сообщества осо-
бенно важным способом финансирования программ 
стабилизации, благодаря которым возможно созда-
вать устойчивые сообщества в освобожденных райо-
нах Ирака и Сирии. Такие усилия укрепляют способ-
ности таких сообществ в плане реинтеграции репа-
триантов, которые затем помогут победить ДАИШ. 
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Благодарим также Генерального секретаря за 
содержащееся в докладе точное описание траги-
ческих последствий так называемой программы 
«халифата» ДАИШ, в котором в первую очередь 
отмечается тот факт, что десятки тысяч иностран-
ных граждан — большинство из которых женщины 
и дети — все еще проживают в лагерях для пере-
мещенных лиц. По словам наших сегодняшних до-
кладчиков, эти лагеря символизируют гуманитар-
ный кризис, кризис в плане прав человека и без-
опасности. Соответствующие меры репатриации, 
реабилитации и реинтеграции иностранных боеви-
ков-террористов и членов их семей являются одним 
из главных приоритетов Соединенных Штатов, и, 
на наш взгляд, являются наиболее надежным реше-
нием для предотвращения возобновления деятель-
ности ДАИШ на северо-востоке Сирии. С радостью 
отмечаем увеличение числа репатриантов за по-
следние шесть месяцев, что, как мы надеемся, сви-
детельствует о грядущей активизации усилий. Со-
единенные Штаты готовы помогать государствам-
членам возвращать своих граждан домой. 

Соединенные Штаты по-прежнему сильно обе-
спокоены растущим уровне террористических 
угроз по всей Африке, который описывается в до-
кладе Генерального секретаря. Мы разделяем его 
обеспокоенность ростом террористического наси-
лия и активизацией противостояния между прави-
тельственными войсками и негосударственными 
вооруженными группами в Сахеле. Поэтому Соеди-
ненные Штаты продолжают оказывать своим афри-
канским партнерам важнейшую помощь в борьбе с 
терроризмом, ставя своей задачей дезорганизацию 
деятельности и ослабление филиалов ИГИЛ и «Аль-
Каиды», руководствуясь международным правом 
и исходя из того, что для предотвращения терро-
ризма и противодействия ему требуются сильные 
правоохранительные органы и более широкие меры 
реагирования со стороны служб безопасности. 

В марте мы планируем провести обсуждения с 
Африканской фокус-группой Глобальной коалиции 
по борьбе с ИГИЛ на тему путей противостояния 
ИГИЛ и уничтожения этой группировки на конти-
ненте. Разделяем данную Генеральным секретарем 
оценку «ИГИЛ-Хорасан». Она по-прежнему пред-
ставляет существенную террористическую угрозу 
в Центральной и Южной Азии, вынашивать амби-
циозные планы проведения внешних операций и 
наращивать соответствующий потенциал. Очень 

важно, чтобы международное сообщество сделало 
так, чтобы «ИГИЛ-Хорасан», «Аль-Каида» и ее фи-
лиалы не находили убежища в Афганистане. 

Наконец, мы продолжаем оказывать давление 
на движение «Талибан» с целью заставить его вы-
полнять свои обязательства по борьбе с террориз-
мом. Мы также серьезно обеспокоены указами Та-
либана, ограничивающими возможности женщин и 
девочек работать в неправительственных организа-
циях и посещать школу. Они подвергают опасности 
жизни миллионов ни в чем не повинных афганцев, 
поскольку настоящая зима стала одной из самых 
холодных в Афганистане, население которого ока-
залось на грани голода. Соединенные Штаты вме-
сте с афганским народом осуждают эти указы. Мы 
готовы помочь разработать согласованные между-
народные ответные меры, отражающие коллектив-
ную приверженность соблюдению прав афганских 
женщин и девочек и обеспечению безопасного до-
ступа к жизненно важной помощи. Еще раз выра-
жаю благодарность за созыв сегодняшнего заседа-
ния и благодарю докладчиков за их выступления. 

Г-н де Ривьер (Франция) (говорит по-
французски): Я благодарю г-на Воронкова, г-на Чэнь 
и г-жу Праксль за их выступления. Хотел бы оста-
новиться на двух моментах. 

Во-первых, террористическая угроза не осла-
бевает, а это означает, что мы должны быть еще 
более бдительными. ДАИШ продолжает представ-
лять фундаментальную угрозу. В странах Леванта 
наши усилия по-прежнему имеют крайне важное 
значение на фоне целенаправленной работы ДАИШ 
по вербовке молодежи и ее попыток освободить за-
ключенных. Усилия Глобальной коалиции по борь-
бе с ДАИШ в дополнение к усилиям по борьбе с без-
наказанностью за совершенные ею преступления 
по-прежнему имеют ключевое значение. Помимо 
возвращения семей в родные общины необходимо 
реализовать надежные меры по их реинтеграции, 
чтобы предотвратить распространение угрозы. В 
Африке угроза из стран Сахеля распространяется в 
сторону Гвинейского залива. Рост активности свя-
занных с ДАИШ групп в центральном, восточном 
и южном регионах Африки вызывает все большую 
озабоченность. В этой связи мы решительно про-
должаем вести нашу работу вместе с нашими афри-
канскими партнерами в рамках «Коалиции для Са-
хеля» и Глобальной коалиции по борьбе с ДАИШ. 
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В Афганистане захват власти талибами и недав-
ние смертоносные теракты подтверждают наши худ-
шие опасения, что ДАИШ может укорениться в этой 
стране в долгосрочной перспективе, а «Аль-Каида» 
снова найти там убежище. Террористическая угроза 
в этой стране носит более сложный характер. Терро-
ристы используют конфликты в обществе и социаль-
но-экономические трудности, чтобы распространить 
свое влияние. Они извлекают выгоду от преступной 
деятельности и торговли людьми, в том числе от дея-
тельности, наносящей вред окружающей среде. 

Во-вторых, по мере продолжения наших усилий 
мы должны адаптироваться к этой угрозе. В этой 
связи хотел бы отметить три направления работы. 

Первое подразумевает борьбу с финансирова-
нием терроризма, которое продолжает набирать 
обороты. Необходимо продолжить мероприятия, 
начало которым было положено принятием ре-
золюции 2462 (2019) и которые должны обеспе-
чить ее полное выполнение и принятие последу-
ющих мер. Мы должны использовать все источ-
ники финансирования, включая альтернативные и 
инновационные. 

Второе направление связано с предотвращени-
ем использования Интернета в террористических 
целях. Здесь мы добились прогресса. Франция и 
Новая Зеландия выступили с «Крайстчерчским 
призывом». Мы приветствуем тот факт, что этому 
вопросу уделяется все большее внимание в работе 
Контртеррористического комитета, и надеемся на 
сохранение набранной динамики. 

Наконец, в-третьих, необходимо принять меры 
для устранения коренных причин терроризма и на-
сильственного экстремизма с помощью глобальных 
мер реагирования. Эти меры не должны ограничи-
ваться военным сектором; необходимо также учи-
тывать гражданские аспекты проблемы. В рамках 
таких мер должно обеспечиться уважение к правам 
человека и нормам международного права. Деятель-
ность таких субъектов, как Группа Вагнера, кото-
рая утверждает, что борется с терроризмом, но при 
этом совершает массовые нарушения прав челове-
ка, неэффективна и контрпродуктивна. Мы явно 
видим на примере тех стран, где они присутствуют. 

Организация Объединенных Наций призвана 
играть центральную роль в координации усилий по 
борьбе с терроризмом. Франция продолжит оказы-

вать поддержку всем органам, занимающимся кон-
тртеррористической деятельностью в рамках Орга-
низации Объединенных Наций. 

Г-н Перес Лус (Эквадор) (говорит по-испански): 
Мы благодарим заместителя Генерального секре-
таря Воронкова, исполняющего обязанности Ис-
полнительного директора Чэнь и директора отдела 
многосторонних отношений Глобального центра по 
вопросам сотрудничества в области безопасности 
г-жу Праксль за их сообщения. 

В докладе Генерального секретаря 
(см. S/2023/76) подтверждается угроза для между-
народного мира и безопасности, которая исходит 
от организации «Исламское государство Ирака и 
Леванта», известной как ДАИШ, и связанных с ней 
группировок. Расширение географии деятельности 
этой организации и участившиеся нападения с ее 
стороны в Африке и Центральной Азии являются 
напоминанием о том, что терроризм — это гло-
бальное явление, от которого не застрахована ни 
одна страна. ДАИШ использует зоны конфликтов 
и социально-экономические проблемы, такие как 
безработица, дискриминация, неравенство и отсут-
ствие верховенства права, для обострения чувства 
недовольства и пропаганды насильственного экс-
тремизма. Это объясняет ее более широкое присут-
ствие в государствах, где такие факторы уязвимо-
сти выражены особо ярко. 

В своем докладе Генеральный секретарь в оче-
редной раз говорит о своей обеспокоенности по 
поводу положения иностранных боевиков-терро-
ристов и их семей в лагерях для интернированных. 
Наша делегация поддерживает усилия различных 
организаций, направленных на удовлетворение гу-
манитарных потребностей и потребностей в плане 
безопасности таких групп лиц, особенно женщин 
и детей. Мы должны бороться с терроризмом с по-
мощью комплексной стратегии, которая не только 
включает в себя меры безопасности, но и предпо-
лагает использование превентивного подхода к на-
лаживанию диалога, разработку планов развития 
с акцентом на поиск решений, помогающих устра-
нить факторы, способствующие радикализации 
этого сегмента общества, и создание на всех уров-
нях механизмов обеспечения привлечения к ответ-
ственности лиц, ответственных за совершение тер-
рористических актов. 
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Как подчеркивается в докладе Генерального 
секретаря, большая часть финансирования ДАИШ 
поступает от ее участия в организованной преступ-
ности, включая вымогательство, похищение людей 
и контроль над коммерческими маршрутами тор-
говли оружием, наркотиками и людьми. Поэтому 
необходимо укрепить механизмы, направленные на 
борьбу с финансированием терроризма, такие как 
Группа разработки финансовых мер борьбы с от-
мыванием денег, работу которой мы поддерживаем. 

Использование технических средств для рас-
пространения идеологии насильственного экстре-
мизма и применение террористическими группами 
беспилотных летательных систем — это новые про-
блемы, с которыми сталкивается международное 
сообщество. В этой связи Делийская декларация о 
противодействии использованию новых и новей-
ших технологий в террористических целях, приня-
тая Контртеррористическим комитетом в октябре 
2022 года, является примером того, как Совет Безо-
пасности может реагировать на изменение характе-
ра терроризма. Поэтому мы поддерживаем работу 
системы Организации Объединенных Наций в этой 
области и высоко ценим усилия учреждений и ор-
ганов Организации Объединенных Наций, направ-
ленные на борьбу с этим многогранным явлением 
и на повышение согласованности и координации 
своей работы. 

В заключение хочу отметить, что Эквадор пол-
ностью и безоговорочно осуждает все акты терро-
ризма во всех их формах и проявлениях, независи-
мо от их цели и исполнителей. В связи с этим и в 
соответствии с международным правом, междуна-
родным гуманитарным правом и международным 
беженским правом Эквадор подтверждает свою 
приверженность борьбе с этим злом. 

Г-жа Чанда (Швейцария) (говорит по-
французски): Благодарю Вас, г-жа Председатель, за 
проведение этого заседания. Я также благодарю за-
местителя Генерального секретаря Воронкова, ис-
полняющего обязанности Исполнительного дирек-
тора Чэнь и представителя Глобального центра по 
вопросам сотрудничества в области безопасности 
г-жу Праксль за их сообщения. 

Терроризм по своей сути является отрицанием 
и попранием прав человека, и борьба с террориз-
мом не увенчается успехом до тех пор, пока не бу-
дет положен конец этому отрицанию и попранию. 

Это замечание, сделанное Генеральным секретарем 
в 2017 году, не теряет своей актуальности и сегодня. 
Мы должны руководствоваться этим посылом в ходе 
всех обсуждений проблемы терроризма и в наших 
действиях, направленных на ее преодоление, как в 
рамках Совета, так и за его пределами. Во многих 
регионах мира люди страдают от последствий тер-
рористических актов, которые мы решительно осуж-
даем во всех их формах и проявлениях. Однако мы 
не можем отвечать неизбирательным применением 
силы. Каждая террористическая угроза имеет свои 
глубинные причины и свои факторы роста радика-
лизации и насилия. Мы должны анализировать каж-
дый отдельный контекст и во всех наших усилиях 
неукоснительно соблюдать нормы международного 
права, в частности права прав человека, междуна-
родного гуманитарного права и беженского права. 

Швейцария обеспокоена недавними событиями 
в Африке и Центральной Азии, о которых говорит-
ся в докладе Генерального секретаря (S/2023/76), 
особенно в зонах конфликтов и соседних регионах. 
И без того сложные ситуации усугубляются появ-
лением новых экстремистских и насильственных 
групп. Однако постоянная угроза ДАИШ носит 
глобальный характер и выходит далеко за пределы 
зоны его активности. Как и многие другие страны, 
Швейцария испытывает большую тревогу в связи 
с этим. В прошлом месяце к 20 годам тюремного 
заключения был приговорен мужчина, который 
ударил ножом выбранную наугад жертву, объявив, 
что присягнул на верность ДАИШ и совершил этот 
акт от его имени. Для решения таких проблем мы 
должны активизировать наши усилия по разработ-
ке дифференцированного подхода, учитывающего 
возраст и пол, в целях предотвращения и борьбы с 
радикализацией и насильственным экстремизмом 
во всех его формах. Полное и сбалансированное 
осуществление Глобальной контртеррористиче-
ской стратегии должно оставаться приоритетной 
задачей, если мы хотим устранить коренные при-
чины терроризма и обеспечить, чтобы наши обяза-
тельства соответствовали принципу верховенства 
права. Гражданское общество и правозащитники, 
являющиеся важнейшими партнерами в этих уси-
лиях, должны иметь возможность работать в без-
опасных условиях, без ущемления их интересов. 

Наконец, мы отметили, что в докладе подчерки-
вается проблема все более широкого использования 
боевиками ДАИШ новых технологий. Принятие 
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Делийской декларации послужило прочной осно-
вой для дальнейшего рассмотрения этого вопроса 
Контртеррористическим комитетом. Однако мы не 
должны сосредотачивать внимание исключительно 
на потенциальных угрозах, которые несут новые 
технологии, ввиду того что они также открывают 
большие экономические, социальные и культур-
ные возможности, которые мы можем использовать 
для предотвращения терроризма и борьбы с ним. В 
этой связи важно продолжать инклюзивный диалог 
с частным сектором, научными кругами и граждан-
ским обществом. Более того, мы должны стремить-
ся к тому, чтобы новые технологии использовались 
в соответствии с нормами международного права, в 
частности права прав человека и международного 
гуманитарного права. 

В заключение своего доклада Генеральный се-
кретарь отмечает, что принятия одних только мер 
безопасности недостаточно. Они должны допол-
няться усилиями по противодействию вступлению 
новобранцев в ряды ДАИШ и других террористиче-
ских групп. Швейцария поддерживает этот вывод. 
Борьба с терроризмом и, соответственно, с исходя-
щей от ДАИШ угрозой будет успешной только в 
том случае, если мы подойдем к ситуации в целом, 
рассмотрев все факторы, которые приводят к ради-
кализации и насилию. Мы сможем добиться успеха 
только в том случае, если будем придерживаться 
принципа верховенство права. 

Г-н Агьеман (Гана) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить Вас, г-жа 
Председатель, и делегацию Мальты за организацию 
этого заседания, посвященного угрозам междуна-
родному миру и безопасности, создаваемым терро-
ристическими актами. 

Мы принимаем к сведению доклад Генерально-
го секретаря (S/2023/76) и благодарим заместителя 
Генерального секретаря Владимира Воронкова и 
исполняющего обязанности Исполнительного ди-
ректора Чэнь Вэйсюна, а также г-жу Франциску 
Праксль, директора по многосторонним отноше-
ниям Глобального центра по вопросам сотрудни-
чества в области безопасности, за их актуальные 
мнения по данному вопросу. 

К сожалению, в докладе Генерального секре-
таря подтверждаются наши опасения по поводу 
растущей угрозы международному миру и безопас-
ности со стороны «Исламского государства Ирака 

и Леванта»/ДАИШ и связанных с ним групп, кото-
рая, как мы видели во второй половине года, рас-
пространилась на многие зоны конфликтов и на 
соседние государства несмотря на предпринимае-
мые на национальном и международном уровне по-
пытки удержать ситуацию под контролем. Другая 
тревожная реальность, с которой мы сталкиваемся 
и о которой предупреждает доклад, — это слияние 
глобальных угроз, в частности сложная и тесная 
взаимосвязь между вооруженными конфликтами, 
террористическими актами и транснациональной 
организованной преступностью. Мы не должны 
допускать обострения этой проблемы, поскольку 
она усугубляет и без того тяжелую ситуацию для 
человечества. 

В этой связи мы серьезно обеспокоены рас-
пространением, частотой и разрушительными по-
следствиями террористических нападений, совер-
шаемых ДАИШ и его филиалами на Африканском 
континенте. Мы особенно обеспокоены тем, что 
филиалы ДАИШ и «Аль-Каиды», а также «Ислам-
ское государство в Большой Сахаре» активизирова-
ли свою насильственную деятельность в Западной 
Африке и Сахеле после назначения в мае 2022 года 
своего нового лидера Аббы аль-Сахарави и про-
должают использовать межобщинную и социаль-
ную напряженность для реализации своих пла-
нов. В частности, ситуация в Сахеле ухудшилась 
до такой степени, что теперь в ряде стран ведется 
борьба с террористическими группами, которые 
воюют как с правительственными войсками, так и 
друг с другом, пытаясь установить территориаль-
ное превосходство и контроль над ресурсами. Эта 
тревожная ситуация угрожает миру, стабильности 
и безопасности на всем континенте. Как недавно от-
метила в ходе своего выступления в Совете (см. S/ 
PV.9238) заместитель Специального представителя 
Генерального секретаря Джовани Биха из Отделе-
ния Организации Объединенных Наций для Запад-
ной Африки и Сахеля, в результате деятельности, 
осуществляемой вооруженными организациями, 
насильственными экстремистами и преступными 
сообществами, были закрыты более 10 000 школ, 
что повлияло на жизнь миллионов детей, и около 
7000 медицинских центров. Согласно ее заявлению, 

«жители центральной части Сахеля продолжа-
ют сталкиваться с многоаспектными пробле-
мами, беспрецедентными вызовами в области 
безопасности и гуманитарными проблемами, 
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социально-политической нестабильностью, 
усугубляемой воздействием изменения кли-
мата, а также отсутствием продовольственной 
безопасности, которое усугубляется конфлик-
том на Украине» (S/PV.9238, с. 2). 

В последние недели в Буркина-Фасо жестокость, 
проявляемая террористическими группами в отно-
шении ни в чем не повинного населения, вынудила 
тысячи людей искать укрытия в соседни странах, 
в том числе Гане. Перемещение наших братьев и 
сестер из соседних стран свидетельствует о неста-
бильной ситуации в Сахеле и огромных проблемах, 
с которыми мы сталкиваемся в наших коллективных 
усилиях по содействию повышению их устойчиво-
сти к потрясениям посредством мер по стабилиза-
ции и восстановлению. Мы считаем, что не должны 
позволять нескольким недовольным элементам на-
шего общества подвергать опасности жизни боль-
шого числа людей. Мы должны продемонстрировать 
посредством укрепления международной солидар-
ности, что у нас есть людские и финансовые ресурсы 
для эффективной борьбы с этим большим бедствием. 

Террористические акты — это удар по всему 
человечеству. Они не только являются нападением 
на жизнь ни в чем не повинных людей, на нашу эко-
номику и инфраструктуру, но и символом грубого 
посягательства на наши общие идеалы и достоин-
ство каждого человека. Ни одна страна не застра-
хована от этого. Гана твердо убеждена, что пре-
дотвращение терроризма и борьба с ним требуют 
более активной мобилизации глобальных усилий 
и применения многоаспектного подхода. В связи с 
этим хочу обратить внимание на следующие четы-
ре момента. 

Во-первых, Гана подчеркивает важность со-
гласования универсального определения престу-
пления терроризма. Это определение должно быть 
дано на основе положений Устава Организации 
Объединенных Наций и норм международного пра-
ва и не должно создавать путаницы. В нынешнем 
контексте глобальной борьбы с терроризмом отсут-
ствие подходящего универсального определения 
создает проблемы и приводит к тому, что этот во-
прос используется в чьих-то интересах и целях под 
влиянием предубеждений. 

Во-вторых, в свете широкого распространения 
терроризма на африканском континенте ситуация 
требует как скоординированных действий, так и 

укрепления потенциала стран региона на основе 
принципа национальной ответственности. Ценим 
взаимодействие с Исполнительным директоратом 
Контртеррористического комитета, Контртерро-
ристическим управлением (КТУ) и Управлением 
Организации Объединенных Наций по наркотикам 
и преступности и рассчитываем на их постоянное 
сотрудничество и поддержку. Вместе с тем многие 
африканские страны по-прежнему нуждаются в 
технической помощи для наращивания своего по-
тенциала, особенно в области новейших техноло-
гий. В связи с этим выступаем за увеличение фи-
нансирования усилий по наращиванию потенциала 
в рамках нашей общей борьбы с терроризмом. 

В-третьих, на континентальном уровне Гана 
прилагает все усилия для улучшения координации 
и сотрудничества между странами по линии кон-
тртеррористических механизмов Африканского со-
юза. Приоритетом для Ганы является укрепление 
связей между Организацией Объединенных Наций 
и операциями по борьбе с вооруженными повстан-
ческими движениями, проводимыми региональ-
ными организациями на основе соответствующей 
нормативной базы, например контртеррористиче-
ской политики Африканского союза и Экономиче-
ского сообщества западноафриканских государств. 
На региональном уровне Гана наладила тесное со-
трудничество с соседними странами в ключевых 
областях борьбы с терроризмом. Главным образом 
это достигается за счет обмена информацией и раз-
ведданными в рамках Аккрской инициативы. Яв-
ляясь одной из ведущих стран-участниц борьбы с 
терроризмом в Западной Африке, Гана продолжит 
развивать эту инициативу, направленную на укре-
пление стабильности и безопасности региона, в том 
числе на обеспечение безопасности наших общих 
границ и проведение совместных учений в рамках 
контртеррористической политики. 

В-четвертых, Гана уделяет большое внимание 
превентивным мерам как главному инструменту 
борьбы с терроризмом. Гана твердо убеждена в том, 
что для действенного предотвращения терроризма 
и борьбы с ним необходимо активнее бороться с 
идеологическими, политическими, экономически-
ми и социальными предпосылками терроризма. Не 
менее важно разрабатывать последовательный по-
литический подход, строящийся на принципах пре-
дотвращения. Выступаем в поддержку применения 
общенационального подхода путем подключения 
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частного сектора и групп гражданского общества к 
процессам устранения основных движущих факто-
ров терроризма, что, как мы считаем, может помочь 
повысить устойчивость молодежи к радикализации 
за счет предоставления молодым людям дополни-
тельных возможностей. В борьбе с терроризмом 
также важно придерживаться подходов, учитыва-
ющих гендерную составляющую, как сегодня это 
прозвучало в одном из выступлений. 

В заключение Гана благодарит Исполнитель-
ный директорат Контртеррористического комите-
та, Управление Организации Объединенных На-
ций по наркотикам и преступности и Управление 
по борьбе с терроризмом за их поддержку мер по 
противодействию терроризму. В связи с этим вы-
ражаем признательность региональным союзникам 
за поддержку наших усилий, непосредственно на-
правленных на борьбу с терроризмом и насиль-
ственными экстремизмом. Вместе с тем отмечу, 
что Совет до сих не предпринял шагов по полно-
ценному выполнению своих обязательств в этой 
области с той же степенью активности, какую он 
продемонстрировал, например, в порядке реагиро-
вания на традиционные угрозы для международ-
ного мира и безопасности. В этой связи рады при-
ветствовать предстоящий Контртеррористический 
саммит КТУ ООН в Абудже в октябре 2023 года, 
где будет подробно рассмотрен вопрос о поддержке 
контртеррористических операций в Африке. Гана 
продолжит активно участвовать в усилиях по борь-
бе с терроризмом и насильственным экстремизмом 
на всех уровнях и вносить конструктивный вклад 
в их искоренение, в том числе по линии работы в 
Совете и других соответствующих международных 
организациях. 

Г-н Экерсли (Соединенное Королевство) (го-
ворит по-английски): Благодарю заместителя Ге-
нерального секретаря Воронкова, г-на Чэнь и 
г-жу Праксль за информативные доклады. Благо-
дарим Организацию Объединенных Наций за все 
усилия по борьбе с терроризмом. 

В прошлом году террористической кампании 
ДАИШ был нанесен серьезный удар в результа-
те уничтожения двух ее лидеров, однако, как мы 
слышали сегодня, угроза, которую представляет 
ДАИШ и ее филиалы, продолжает расти и эволю-
ционировать. Возрождение костяка ДАИШ в Сирии 
и Ираке по-прежнему представляет собой серьез-

ную опасность. Необходимо продолжать предпри-
нимать решительные действия, в том числе по ли-
нии Глобальной коалиции по борьбе с ДАИШ. Со-
единенное Королевство по-прежнему твердо наме-
рено поддерживать эту деятельность. В 2022 году 
впервые в истории большинство нападений ДАИШ 
было совершено за пределами Сирии и Ирака, ос-
новной зоны их деятельности. Мы, государства — 
члены Организации Объединенных Наций, несем 
коллективную ответственность за использование 
всех имеющихся в нашем распоряжении правовых 
инструментов и рычагов влияния для противодей-
ствия этой угрозе. 

В Афганистане «Исламское государство Ирака 
и Леванта — вилайет Хорасан» продолжает демон-
стрировать способность совершать масштабные 
нападения внутри страны и использовать страну 
в качестве базы для организации нападений за ее 
пределами. Совету Безопасности необходимо про-
должать требовать от движения «Талибан», чтобы 
Афганистан перестал служить убежищем для тер-
рористических групп. Глубоко обеспокоены также 
распространением угрозы ДАИШ через ее филиа-
лы по всей Африке. Нестабильность, голод и кризи-
сы, связанные с климатом, создают благоприятную 
почву для деятельности террористических групп. 
Необходимо объединить усилия всей системы Ор-
ганизации Объединенных Наций на поддержку 
всеобъемлющего подхода, направленного на устра-
нение факторов, способствующих созданию таких 
благоприятных условий. Представленная Генераль-
ным секретарем «Новая Повестка дня для мира» 
предоставляет возможность активизировать эту 
работу. Необходимо также неукоснительно соблю-
дать требования режимов санкций Организации 
Объединенных Наций в целях предотвращения 
распространения оружия среди террористических 
групп и прекращения их финансирования. 

Следует отметить еще один важный момент: в 
докладе Генерального секретаря (S/2023/76) четко 
говорится, что деятельность негосударственных 
вооруженных групп является дестабилизирующим 
фактором. Такие группы, как группа Вагнера, не 
помогают устранить эту проблему. В докладе Ге-
нерального секретаря также отмечается, что в уси-
лиях по борьбе с терроризмом должно участвовать 
гражданское общество, особенно в части гендерной 
составляющей и тематики прав человека. 
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В заключение позвольте подчеркнуть готов-
ность Соединенного Королевства к совместной ра-
боте, в том числе в Совете, для продолжения борь-
бы со всеми формами терроризма и насильственно-
го экстремизма во всем мире. 

Г-н Бьян (Габон) (говорит по-французски): Хо-
телось бы поблагодарить Мальту за инициативу со-
зыва сегодняшних прений для обсуждения вопроса 
о сохраняющейся угрозе терроризма для междуна-
родного мира и безопасности. Благодарю замести-
теля Генерального секретаря Воронкова, исполня-
ющего обязанности Исполнительного директора 
Чэнь и г-жу Праксль за информативные доклады. 

В период с января по сентябрь прошлого года 
в Африке было совершено более 1000 террористи-
ческих нападений, в результате которых погибли 
7816 человек и еще 1772 человека получили ране-
ния. Согласно данным Африканского центра из-
учения терроризма, каждый из пяти регионов кон-
тинента понес жертвы среди гражданского населе-
ния, сотрудников сил безопасности и должностных 
лиц. Особую озабоченность вызывает способность 
ДАИШ привлекать огромные ресурсы, что позво-
ляет этой группировке создавать запасы стрелко-
вого оружия и легких вооружений, что еще больше 
усугубляют нестабильность и обостряет проблему 
насилия на Африканском континенте, особенно в 
Сахеле, в бассейне озера Чад, включая район Вели-
ких озер, и на юге Африки. 

В последнем докладе Генерального секретаря 
(S/2023/76) прослеживается взаимосвязь между 
структурной безопасностью, социальными и эко-
номическими трудностями, с которыми сталки-
ваются некоторые страны, особенно в Африке, а 
также опасным ростом активности ДАИШ. В этой 
связи многочисленные проблемы в области между-
народного мира и безопасности, возникающие из-
за действий террористических движений, требуют 
постоянной бдительности и образцового сотрудни-
чества в целях укрепления потенциала нестабиль-
ных государств, в частности, в плане освоении 
новых информационных технологий, которые про-
фессионально используются ДАИШ для расши-
рения масштабов преступной деятельности. Это 
действительно основополагающая предпосылка, 
поскольку террористические группы продолжают 
укреплять свое влияние в районах, где авторитет 
и потенциал государств недостаточны или вовсе 

отсутствуют. Совет Безопасности — подходящая 
площадка для подтверждения обязательств, кото-
рые мы взяли на себя в рамках Делийской деклара-
ции, и необходимости выполнения содержащихся в 
ней соответствующих рекомендаций. 

Террористические сети постоянно меняются 
и демонстрируют явную живучесть, несмотря на 
мобилизацию международного сообщества. Тер-
рористические угрозы усиливаются и распростра-
няются во всех регионах. Люди, уставшие жить в 
страхе, все активнее требуют от правительств це-
ленаправленных действий, а политические и эко-
номические меры все больше воспринимаются как 
слишком вялые и медленные, чтобы справиться 
с этой напастью. Эта война испытывает на проч-
ность ограниченные возможности стран и дестаби-
лизирует ситуацию в целых регионах. Речь идет о 
действительно транснациональной угрозе, с кото-
рой в одиночку справиться не под силам ни одному 
правительству или организации. Решающее значе-
ние имеют согласованные действия на националь-
ном, региональном и глобальном уровнях. 

Лидеры африканских стран это понимают. 
28 мая 2022 года собравшиеся в Малабо главы го-
сударств и правительств стран Африканского 
союза приняли важную декларацию, в которой 
вновь подтвердили свою приверженность борьбе 
с терроризмом и насильственным экстремизмом 
на континенте во всех их формах и проявлениях. 
Вместе с тем они активизировали деятельность в 
рамках многочисленных региональных инициатив 
по борьбе с терроризмом, в том числе в рамках Са-
хельской группы пяти и Аккрской инициативы. 

Нужно стремиться к тому, чтобы нынешняя по-
ляризация в мире не привела к ослаблению много-
стороннего подхода, что было бы опасно, посколь-
ку сыграло бы на руку террористическим группам 
и связанным с ними структурам. Прежде всего мы 
должны подчеркнуть необходимость целостного 
подхода, в полной мере учитывающего тяжелые 
социально-экономические условия, из-за которых 
многие разочаровавшиеся в жизни молодые люди 
становятся легкой мишенью для радикальных сил 
и вербовщиков террористических организаций. 

С учетом этой угрозы необходимо договорить-
ся о ряде базовых принципов, включая абсолют-
ную нетерпимость к терроризму и насильственно-
му экстремизму во всех их формах и проявлениях; 
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принятие действий на основе строгого соблюдения 
норм международного права, а также уважения 
верховенства права и других соответствующих 
международных договоров и протоколов; защиту 
действий от политизации в любом виде за счет пол-
ной беспристрастности. 

Нам необходимо продолжать и укреплять наше 
сотрудничество посредством обмена информаци-
ей, подготовки сотрудников служб безопасности и 
разведки, а также, при необходимости, поддержки 
операций, направленных на ослабление позиций 
террористических групп, особенно вдоль общих 
границ, где возможности и полномочия государ-
ства очень часто ограничены. 

На Африканском континенте за отправную 
точку можно взять Аккрскую инициативу, предпо-
лагающую принятие последовательных ответных 
мер, в рамках которых военные операции сочета-
ются с долгосрочными мероприятиями по устране-
нию недостатков управления. Нужно разрабатывать 
адресные ответные меры в духе согласованности, 
поскольку разрозненные действия лишь на руку тер-
рористическим группировкам, которые, пользуясь 
системными недостатками, сеют семена насилия. К 
таким недостаткам относятся и гуманитарные кри-
зисы, которые становятся все более тяжелыми из-за 
последствий изменения климата и с учетом роста 
масштабов нищеты и неравенства, вызываемого пе-
риодически случающимися политическими и соци-
ально-экономическими кризисами. 

В связи с этим наши коллективные действия 
по борьбе с терроризмом требуют комплексного 
подхода и соответствующего устранения социаль-
но-экономических трудностей, с которыми сталки-
ваются пострадавшие страны, путем решения про-
блем в сфере образования и подготовки молодежи; 
укрепления государственной власти, особенно 
в нестабильных государствах; улучшения усло-
вий жизни, в частности неблагополучных слоев 
населения. 

Кроме того, укрепляя партнерских отношения, 
мы должны перекрыть источники финансирования 
террористических сетей путем сбора оперативной 
информации о финансовых операциях в Интернете 
и борьбы с незаконной эксплуатацией природных 
ресурсов, незаконным оборотом наркотиков, тор-
говлей людьми и похищением людей в целях полу-
чения выкупа. 

Организация Объединенных Наций должна ак-
тивизировать свои усилия, расширить свой арсенал 
инструментов и решительно поддерживать мирные 
инициативы и операции, в частности африканские 
инициативы. Нужно бороться с терроризмом еди-
ным фронтом — все и везде должны быть всецело 
преданы этому делу. 

По мнению Габона, усилия международного со-
общества должны поддерживать региональные и 
субрегиональные организации, лучше знакомые с 
тенденциями на местах. Впрочем, их эффективность 
обуславливается наличием у них реального потен-
циала. Поэтому именно мы должны предоставить 
этим организациям инструменты, необходимые для 
повышения их устойчивости к потрясениям. 

В заключение хотелось бы подчеркнуть, что 
борьба с терроризмом является абсолютно необхо-
димым условием обеспечения мира, безопасности 
и развития в Африке. Международное сообщество 
должно более решительно принимать срочные 
меры, необходимые для борьбы с этой угрозой, в 
контексте более широкой системы управления, 
предполагающей участие всех слоев общества, что-
бы лишить террористов возможности распростра-
нять идеологическую пропаганду в целях радика-
лизации уязвимых групп населения и манипулиро-
вания ими. 

Г-н Фернандиш (Мозамбик) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотел бы поблагодарить 
заместителя Генерального секретаря, главу Кон-
тртеррористического управления г-на Владимира 
Воронкова, исполняющего обязанности Исполни-
тельного директора Исполнительного директората 
Контртеррористического комитета г-на Чэнь Вэй-
сюна и директора по многосторонним отношениям 
Глобального центра по вопросам сотрудничества 
в плане безопасности г-жу Франциску Праксль за 
их исчерпывающие выступления. Мозамбик полно-
стью поддерживает их работу. 

Терроризм — это и глобальное зло, и глобаль-
ная ответственность. Поэтому международное со-
общество должно помочь его бесчисленным жерт-
вам. Можно считать, что это явление возникло в 
результате дефицита коллективной безопасности. 
Борьба с терроризмом — это коллективная от-
ветственность всех миролюбивых стран. Поэтому 
Мозамбик серьезно обеспокоен представленной в 
докладе Генерального секретаря (S/2023/76) тре-
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вожной информацией. Несмотря на усилия по огра-
ничению финансовых возможностей ДАИШ и по-
тери ее руководства, эта группировка по-прежнему 
представляет серьезную угрозу международному 
миру и безопасности. 

Серьезную обеспокоенность вызывает все бо-
лее активное использование террористическими 
группами новых технологий, включая беспилотные 
авиационные системы и криптовалюты, а также 
информационно-коммуникационных технологий, 
таких как Интернет и социальные сети, что требует 
согласованных и надежных мер противодействия 
таким стратегиям. 

Мозамбик твердо верит в ценность многосто-
роннего подхода и международного сотрудничества 
в борьбе с терроризмом во всех его формах и про-
явлениях. Поэтому мы высоко оцениваем призыв 
Генерального секретаря к государствам — членам 
Организации Объединенных Наций и, в частности, 
всем государствам — членам этого органа и впредь 
уделять приоритетное внимание осуществлению 
Глобальной контртеррористической стратегии Ор-
ганизации Объединенных Наций в соответствии 
с резолюцией 75/291 Генеральной Ассамблеи. На 
наш взгляд, эта стратегия представляет собой ком-
плексный инструмент, имеющийся в распоряжении 
нашей Организации для противодействия угрозе, 
исходящей от ДАИШ, ее филиалов и других подоб-
ных террористических групп. 

Необходимо оказать поддержку наиболее уяз-
вимым государствам-членам в противодействии 
этому злу посредством ряда действий, включая раз-
работку соответствующих ответных мер для пре-
одоления нестабильности. 

Мы опечалены серьезными нарушениями, ко-
торые ДАИШ и ее филиалы совершают в районах 
своих действий, и их непропорциональным и раз-
рушительным воздействием, в частности на жен-
щин и детей. Шокирует и то, что дети по-прежнему 
страдают от воздействия наземных мин, само-
дельных взрывных устройств и взрывоопасных 
пережитков войны как в зонах активного конфлик-
та, так и в постконфликтных ситуациях. Ужаса-
ет также тот факт, что эти уязвимые группы по-
прежнему становятся жертвами таких злодеяний, 
как похищения и сексуальное насилие. 

По мере активизации глобальной борьбы с 
терроризмом и всем, что он собой представляет, 
Африканский континент все чаще служит благо-
датной почвой для различных террористических 
групп. Такие террористические организации, как 
ДАИШ, организация «Аль-Каида» в странах ис-
ламского Магриба, «Боко харам» и «Аш-Шабааб» 
резко начали вести свою деятельность еще в пяти 
регионах континента, что привело к беспрецедент-
ным разрушениям, гибели людей и гуманитарным 
кризисам. 

Массовый наплыв террористов и экстремистов 
из других регионов мира привел к эскалации бес-
порядков в Сахеле, Северной, Центральной и Вос-
точной Африке, а также в бассейне озера Чад и 
на юге Африки. Поэтому в заключение нельзя не 
упомянуть о настоятельной необходимости пере-
ломить широко распространившуюся в последнее 
время тенденцию к африканизации терроризма, 
последствия которой наблюдаются во всех частях 
Африканского континента, и положить конец этой 
растущей угрозе посредством согласованных уси-
лий международного сообщества. 

Г-жа Нуссейба (Объединенные Арабские Эми-
раты) (говорит по-английски): Благодарю замести-
теля Генерального секретаря Воронкова и испол-
няющего обязанности Исполнительного дирек-
тора Чэнь за их ценные выступления. Принимаю 
к сведению также содержательное выступление 
г-жи Праксль из Глобального центра по вопросам 
сотрудничества в области безопасности. 

За один только январь этого года ДАИШ совер-
шила в Афганистане, Демократической Республике 
Конго и Сирии 10 нападений, в результате которых, 
по оценкам, погибло 50 человек, и еще большее ко-
личество людей получили ранения. Такая ситуация 
наглядно подтверждает очевидный факт, в пользу 
которого свидетельствуют многие из сделанных 
здесь сегодня заявлений: международное сообще-
ство не смогло выработать эффективную базу для 
решения постоянно обостряющейся проблемы тер-
роризма. Для ее устранения мы должны обновить и 
переориентировать свою стратегию действий, на-
правленных в первую очередь на решение корен-
ных причин терроризма, а также на борьбу с таким 
новым феноменом, как использование террориста-
ми все более совершенных технологий. 
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Международное сообщество должно устано-
вить устойчивые партнерские отношения с мест-
ными игроками. Для обеспечения эффективности 
нашей стратегии необходимо в сотрудничестве с 
низовыми организациями, а также с религиозны-
ми и общественными лидерами взяться за решение 
проблем, вызывающих недовольство у местного 
населения, и не дать террористам воспользоваться 
этими проблемами в пропагандистских целях и в 
целях вербовки новых сторонников. 

Пропагандистские сети террористов отлича-
ются чрезвычайной устойчивостью. За прошедший 
год погибло два лидера ДАИШ, однако информаци-
онные службы этой организации продолжают ве-
сти активную работу, что не может не беспокоить. 
В Афганистане группировки ДАИШ и «Хорасан» 
ведут нигилистическую пропаганду на местных и 
региональных языках в целях максимального охва-
та потенциальных новобранцев. 

В условиях такой меняющейся угрозы необхо-
димо научиться адаптироваться к ней, демонстри-
ровать гибкость и гарантировать, чтобы материа-
лы, предлагающие людям альтернативный выбор, 
доходили до них раньше, чем пропаганда. В этих 
материалах необходимо освещать местные про-
блемы и продвигать такие ценности в духе чело-
веческого братства, как мирное сосуществование, 
межрелигиозный диалог, равенство и терпимость. 
Мы должны взять на себя обязательство сформи-
ровать всеобъемлющую архитектуру борьбы с экс-
тремизмом в порядке противопоставления этим 
ценностям. Выступая на прошлой неделе по слу-
чаю Международного дня человеческого братства, 
Генеральный секретарь подчеркнул опасный ха-
рактер религиозного экстремизма, подрывающего 
мир на всей планете. 

Параллельно необходимо предложить лю-
дям, попавшим под влияние пропаганды, спосо-
бы реабилитации, исключающие возможность 
их вербовки в ряды террористов. В основе этого 
подхода должны лежать обеспечение доступа к 
образованию, экономическая интеграция и созда-
ние безопасной и стабильной обстановки. Важно 
отметить, что все это касается женщин, мужчин, 
девочек и мальчиков в равной степени. Как в сво-
ем сегодняшнем выступлении заявила докладчи-
ца от гражданского общества, неотъемлемой со-
ставляющей успеха этих подходов является также 

обеспечение полноценного, равноправного и кон-
структивного участия в их разработке со стороны 
женщин. 

Объединенные Арабские Эмираты привет-
ствуют признание Генеральным секретарем того 
факта, что в основе наших коллективных мер про-
тиводействия ДАИШ должно лежать устранение 
коренных причин радикализации общества. Поэ-
тому мы призываем Генерального секретаря в сво-
их докладах уделять больше внимания тому, как 
террористы используют такие условия для укре-
пления и расширения своего влияния. 

Новые и новейшие технологии, когда они по-
падают в руки террористических групп, несут не-
посредственную угрозу международному миру и 
безопасности. Правительствам и частному секто-
ру необходимо тесно сотрудничать друг с другом 
в борьбе с неправомерным использованием таких 
технологий. По оценкам одних аналитиков, бес-
пилотные летательные аппараты уже приобрели 
более 20 негосударственных вооруженных групп, 
в том числе террористические группировки, тогда 
как другие считают, что на сегодняшний день бес-
пилотниками владеют уже 60 таких групп. Такое 
расхождение свидетельствует о необходимости 
совершенствования методов сбора и анализа дан-
ных и их тщательного мониторинга. 

ДАИШ и другие террористические группи-
ровки продолжают расширять свой арсенал бес-
пилотников для наблюдения, сбора разведданных 
и съемки пропагандистских видеоматериалов, 
а также для подготовки нападений. Террористы 
имеют возможность приобретать беспилотники и 
комплектующие к ним, которую они используют 
все более активно. Это также связано с недоста-
точным контролем со стороны государственных 
органов и легальных интернет-магазинов за при-
обретением таких товаров, за которым могут сто-
ять террористы. 

Хочу подчеркнуть, что проблему попадания 
в руки террористов все большего числа беспи-
лотников можно решить, не ставя заслон на пути 
инноваций. Объединенные Арабские Эмираты ре-
комендуют развивать основанное на прозрачных 
нормативных стандартах международное сотруд-
ничество между соответствующими государствен-
ными учреждениями, ответственными за торгов-
лю, таможенное оформление, транспортировку, 
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пограничный контроль и другие вопросы, с учетом 
обстановки в конкретной стране. Исключительно 
важную роль в содействии законному использова-
нию беспилотных технологий с соблюдением соот-
ветствующих мер должной предусмотрительности 
играет частный сектор. 

В прошлом году Контртеррористический ко-
митет предпринял важнейший шаг, приняв Делий-
скую декларацию с не имеющими нормативной 
силы рекомендациями в адрес заинтересованных 
сторон, касающимися противодействия использо-
ванию террористами новейших технологий. Будучи 
действующим председателем этого комитета, Объ-
единенные Арабские Эмираты намерены положить 
это важное достижение в основу своей дальнейшей 
работы. 

Несмотря на территориальное поражение 
ДАИШ в Ираке и Сирии четыре года назад, эта 
группировка по-прежнему представляет для всех 
нас серьезную угрозу. Чтобы добиться успеха в 
борьбе с ней, нужно устранить коренные причины 
терроризма и фактически лишить террористов до-
ступа к передовым технологиям. Именно поэтому 
мое сегодняшнее выступление в первую очередь 
посвящено освещению этого вопроса. Действовать 
по-старому больше нельзя. Объединенные Араб-
ские Эмираты вместе со всеми членами Совета на-
мерены последовательно работать над устранени-
ем всех таких пробелов в контртеррористической 
архитектуре. 

Г-жа Сино (Япония) (говорит по-английски): 
Прежде всего хочу поблагодарить Мальту за орга-
низацию этого заседания. Благодарю заместителя 
Генерального секретаря Воронкова, исполняюще-
го обязанности исполнительного директора Чэнь 
и директора по многосторонним отношениям Гло-
бального центра по вопросам сотрудничества в об-
ласти безопасности г-жу Франциску Праксль за их 
выступления. 

Несмотря на постоянные потери в рядах ее 
руководителей, организация «Исламское государ-
ство» (ДАИШ) по-прежнему создает угрозу меж-
дународному миру и безопасности. Как отмечается 
в докладе Генерального секретаря (S/2023/76), дея-
тельность ДАИШ и ее филиалов на Ближнем Вос-
токе и в Африке по-прежнему вызывает серьезную 
обеспокоенность. В частности, Япония обеспоко-
ена в связи с активностью «ДАИШ» и «Хорасан» 

в Афганистане. Мы также согласны с мнением об 
исключительной важности принятия мер борьбы с 
терроризмом в Африке. 

В рамках глобальных усилий по борьбе с тер-
роризмом Япония уделяет особое внимание сле-
дующим трем моментам: во-первых, устранению 
коренных причин терроризма и насильственного 
экстремизма; во-вторых, наращиванию потенциала 
правоохранительных органов; в-третьих, укрепле-
нию потенциала борьбы с терроризмом, в том числе 
потенциала противодействия угрозам, связанным с 
применением новейших технологий. 

Во-первых, терроризм серьезно угрожает вы-
живанию, источникам средств к существованию и 
достоинству пострадавших от него людей, посколь-
ку он преследует цель лишить людей свободы от 
страха, являющейся одним из основных столпов 
безопасности человека. При этом терроризм невоз-
можно искоренить, пока в обществе не будут обе-
спечены две другие составляющие безопасности 
человека: избавление от нужды и право на достой-
ную жизнь. Одним из важнейших аспектов борьбы 
с терроризмом является устранение таких его ко-
ренных причин, как нищета и неравенство. 

Во-вторых, решающее значение для пред-
упреждения терроризма и эффективной борьбы с 
ним имеет наращивание потенциала правоохрани-
тельных органов. Япония оказывает помощь в этой 
работе по линии учреждений Организации Объеди-
ненных Наций в таких областях, как пограничный 
контроль, судебное преследование, реабилитация и 
реинтеграция, а также безопасность на море. 

В-третьих, угрозу международному миру и без-
опасности представляет развитие новейших техно-
логий, способное при этом улучшить жизнь людей. 
Вместе с остальными представителями отдаем долж-
ное руководству Индии за своевременное принятие 
Делийской декларации на состоявшемся в прошлом 
году заседании Контртеррористического комитета. 

Террористы и насильственные экстремисты де-
монстрируют способность использовать Интернет 
для вербовки сторонников и распространения про-
паганды. Эффективное противодействие этой угро-
зе требует многостороннего сотрудничества. Важ-
но также принимать меры борьбы с финансирова-
нием терроризма на базе использования новейших 
технологий, таких как криптоактивы. Усиливается 
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террористическая угроза и в результате развития 
технологий, связанных с беспилотными авиацион-
ными системами. 

Мы будем и далее сотрудничать с международ-
ным сообществом в целях устранения угрозы терро-
ризма, исходящей от использования новейших тех-
нологий. Такие усилия являются необходимым ус-
ловием поддержания основ свободного и открытого 
международного порядка, основанного на верховен-
стве права. Верховенство права представляет собой 
один из ключевых принципов эффективной борьбы 
с терроризмом, и его защита имеет важнейшее зна-
чение не только для непосредственного проведения 
контртеррористических операций, но и для устране-
ния коренных причин терроризма посредством ока-
зания помощи в области социально-экономического 
развития. 

Япония полна решимости в течение всего двух-
летнего срока своего пребывания в Совете Безопас-
ности прилагать неустанные усилия в интересах 
поощрения соблюдения и укрепления верховенства 
права в целях поддержания международного мира и 
безопасности. 

Г-жа Даутлари (Албания) (говорит по-
английски): Я благодарю заместителя Генерального 
секретаря Воронкова и исполняющего обязанности 
Исполнительного директора Чэнь Вэйсюна за их 
сообщения. Мы поистине признательны Органи-
зации Объединенных Наций за ту работу, которую 
она проводит в этом направлении. Я также благо-
дарю представительницу гражданского общества 
г-жу Праксль за ее крайне содержательное сообще-
ние. Кроме того, как следует из доклада Генерально-
го секретаря (S/2023/76), терроризм остается серьез-
ной угрозой международному миру и безопасности. 

Как уже отмечали многие, терроризм продолжа-
ет распространяться по всему Африканскому кон-
тиненту, особенно в Сахеле, где террористические 
группы продолжают крепнуть и причинять вред 
гражданскому населению. И мы видим, что такие 
группировки, как ЧВК «Вагнер», решить эту про-
блему не в состоянии. Как мы слышали, несмотря на 
все действия, предпринимаемые против ДАИШ, по-
следняя продолжает вербовать новых членов, в том 
числе женщин. ДАИШ продолжает мобилизовать 
ресурсы для финансирования своей террористиче-
ской идеологии и деятельности, как и другие терро-
ристические группировки, такие как «Аль-Каида», 

«Аш-Шабааб» и «Исламское государство Ирака и 
Леванта — вилайет Хорасан». Они используют в 
своих целях современные технологии и средства 
коммуникации, с тем чтобы сеять смерть и разру-
шения, и мы должны прилагать больше усилий для 
предотвращения такой деятельности. Постоянная 
угроза терроризма требует от нас пересмотра наше-
го подхода к борьбе с ним и противодействия этой 
угрозе уже на стадии возникновения. Для этого нам 
необходимо делать ставку на развитие образования, 
здравоохранения, устойчивое развитие, укрепление 
верховенства права и построение справедливого 
общества. Наша лучшая защита от терроризма — 
это создание необходимых условий для того, чтобы 
люди жили достойно, а их права и свободы были за-
щищены. Именно таким образом мы сможем вырабо-
тать иммунитет против этой эпидемии терроризма. 

В то же время мы должны всеми силами бо-
роться с проявлениями терроризма, однако делать 
это необходимо, не нарушая ценностей и норм, 
которыми мы дорожим, и одновременно пытаясь 
защитить себя от терроризма. Мы должны обеспе-
чивать привлечение к ответственности и разраба-
тывать стратегии, ориентированные на интересы 
жертв и учитывающие гендерные аспекты. Наша 
коллективная борьба с терроризмом должна быть 
основа на справедливости и в полной мере соответ-
ствовать нормам международного права. Мы под-
держиваем внесение новых физических лиц в пере-
чень, созданный в рамках санкционного режима 
Комитета Совета Безопасности, учрежденного в со-
ответствии с резолюциями 1267 (1999), 1989 (2011) 
и 2253 (2015) по «Исламскому государству Ирака 
и Леванта» (ДАИШ), «Аль-Каиде» и связанным с 
ними лицам, группам, предприятиям и организа-
циям, — режима, который предусматривает надеж-
ные инструменты для пресечения финансовой под-
питки террористических групп. 

Кроме того, мы настоятельно призываем все 
страны репатриировать своих граждан из лагерей 
в Сирии и Ираке. Наши усилия по борьбе с терро-
ризмом должны включать в себя деятельность по 
репатриации и реинтеграции. Албания внесла свой 
вклад в этот процесс посредством репатриации ал-
банцев из Сирии и Ирака и разработала комплекс-
ные программы реинтеграции, с тем чтобы дать 
этим людям второй шанс наладить свою жизнь. Мы 
считаем эту политику верным решением, и нашему 
примеру должны последовать все страны. 
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В заключение следует отметить, что Албания 
полностью поддерживает Глобальную контртер-
рористическую стратегию Организации Объеди-
ненных Наций. Нам необходимы глобальные кон-
тртеррористические меры, а Организация Объеди-
ненных Наций призвана играть центральную роль 
в координации всех соответствующих усилий. 

Г-н ди Алмейда Филью (Бразилия) (говорит 
по-английски): Благодарим заместителя Генераль-
ного секретаря Воронкова и исполняющего обязан-
ности Исполнительного директора Исполнительно-
го директората Контртеррористического комитета 
г-на Чэнь Вэйсюна за их сообщения. Я также благо-
дарю г-жу Праксль за ее вклад. 

Бразилия разделяет озабоченность Генерального 
секретаря по поводу угрозы, исходящей от ДАИШ и 
ее филиалов для международного мира и безопасно-
сти, особенно в связи с ее распространением в регио-
не и использованием ею новых и новейших техноло-
гий в террористических целях. Нищета, неравенство 
и социальная изоляция, особенно в странах, уже по-
страдавших от вооруженного конфликта или граж-
данских беспорядков, относятся к ключевым факто-
рам, способствующим вербовке в ряды ДАИШ, а так-
же принесению присяги на верность этой группиров-
ке. Разумеется, глубокое чувство несправедливости, 
испытываемое обездоленными группами населения, 
не оправдывает насильственные действия террори-
стов, — или, если уж на то пошло, любого рода на-
силие, — но оно способствует повышению потенци-
альной привлекательности радикальных идеологий 
для людей, которые разочарованы существующими 
социально-экономическими условиями. Кроме того, 
проявления ксенофобии и дискриминации и наличие 
предрассудков не только способствуют социальной 
изоляции, но и подпитывают экстремистскую про-
паганду, способствующую росту терроризма. Фор-
мирование более справедливых и равноправных об-
ществ в условиях верховенства права должно играть 
центральную роль в рамках наших усилий по сдер-
живанию распространения угрозы, исходящей от 
ДАИШ, особенно за пределами основной территории 
ее функционирования. Миростроительство и финан-
сирование развития должны быть неотъемлемой ча-
стью любой всеобъемлющей стратегии борьбы с тер-
роризмом под эгидой Организации Объединенных 
Наций, в реализации которой обязательно должны 
принимать участие компетентные органы последней. 

Еще один тезис, упомянутый в докладе Гене-
рального секретаря (S/2023/76), касается относи-
тельной слабости связей между ДАИШ и неко-
торыми группами или отдельными лицами, при-
сягнувшими на верность этой организации. Мы 
должны поразмыслить о стандартах, которые в 
настоящее время применяются Советом Безопас-
ности для включения юридических или физиче-
ских лиц в перечень, составленный в рамках ре-
жима санкций, установленного в целях борьбы с 
угрозой, исходящей от ДАИШ. Бразилия вновь 
заявляет о том, что решения о включении лиц в 
санкционные перечни всегда должны быть осно-
ваны на фактах. Мы подчеркиваем, что запросы на 
включение в такие перечни должны направляться 
в соответствующий комитет по санкциям вместе с 
обосновывающими материалами, с тем чтобы все 
члены комитета могли оценить соответствующий 
запрос по существу. 

В докладе Генерального секретаря несколько 
раз упоминается о возможных связях между тер-
роризмом и транснациональной организованной 
преступностью. Как уже было признано самим 
Советом Безопасности, характер и масштабы по-
тенциальных связей между терроризмом и транс-
национальной организованной преступностью 
существенно различаются в зависимости от гео-
графических, социальных и политических усло-
вий. Мы вновь заявляем о том, что между этими 
двумя проблемами нет какой-либо автоматически 
возникающей связи — каждая из них требует соб-
ственного решения и должна рассматриваться на 
соответствующей площадке. Заключение договора, 
в котором содержалось бы общепризнанное опре-
деление терроризма, необходимо для того, чтобы 
избежать всякой политизации этой темы, а также 
исключить критические высказывания по поводу 
применения двойных стандартов в рамках между-
народных усилий по противодействию террористи-
ческой угрозе. Надеемся, что предстоящий восьмой 
обзор Глобальной контртеррористической страте-
гии Организации Объединенных Наций позволит 
Генеральной Ассамблее, которая имеет более ши-
рокий охват и членский состав, продвинуться впе-
ред в этих обсуждениях. 

Бразилия решительно осуждает терроризм во 
всех его формах и проявлениях, и мы по-прежнему 
обеспокоены угрозой, которую ДАИШ все еще 
представляет для международного мира и безопас-
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ности. В качестве руководящих принципов нашей 
внешней политики в нашей Конституции закрепле-
ны неприятие терроризма, верховенство прав чело-
века, право народов на самоопределение, равенство 
между государствами и принцип невмешательства. 
Не существует реальной альтернативы достиже-
нию целей избавления мира от терроризма, кроме 
как посредством обеспечения соблюдения норм 
международного права, включая международное 
право прав человека, международное гуманитарное 
право и международное беженское право, а также 
посредством укрепления международного сотруд-
ничества и содействия экономическому развитию и 
обеспечению социальной справедливости. 

Г-н Кузьмин (Российская Федерация): Мы бла-
годарим г-на Воронкова и г-на Чэнь Вэйсюна за 
представленный анализ ситуации о деятельности 
вверенных им ооновских структур по борьбе с «Ис-
ламским государством Ирака и Леванта» (ИГИЛ). 
Спасибо г-же Праксль. 

Вопросы борьбы с терроризмом должны неиз-
менно оставаться деполитизированными. В силу 
самой своей сущности они имеют объединитель-
ный характер. Зло, подобное международному тер-
роризму, можно победить только сообща. Нельзя 
допустить расшатывания международно-правовой 
контртеррористической базы и размывания основ-
ных задач контртерроризма и антиэкстремизма. 
Нельзя навязывать воззрения, основанные на лож-
ных теориях и правилах. Российские подходы хоро-
шо известны, и мы последовательно проводим их в 
жизнь. Среди ключевых приоритетов — признание 
главенствующей роли государств и их компетент-
ных органов в борьбе с терроризмом и экстремиз-
мом, недопущение оправдания любых проявлений 
терроризма, обеспечение неотвратимости уголов-
но-правовой ответственности террористов и их 
пособников. Важно сохранять центральную и ко-
ординирующую роль Организации Объединенных 
Наций в международном сотрудничестве, обеспе-
чивать соблюдение универсальных норм и принци-
пов международного права. 

Ближний Восток и Северная Африка продолжа-
ют оставаться эпицентром распространения терро-
ризма на другие регионы мира, в частности на весь 
Африканский континент. Мы с вами твердим об 
этой опасности уже давно. Каждый последующий 
доклад Генерального секретаря об угрозе ИГИЛ 

констатирует деградацию обстановки и разраста-
ние масштабов и географии деятельности террори-
стов. Государства Африки продолжают сталкивать-
ся с нехваткой ресурсов для обеспечения безопас-
ности, сложностями с выполнением обязательных 
положений контртеррористических резолюций. 
Для Африки характерным фактором является сра-
щивание псевдоисламской идеологии и эксплуати-
руемых террористами сюжетов с религиозными, эт-
ническими, социальными и политическими проти-
воречиями. На руку террористам и последствия ко-
лониальной и неоколониальной политики западных 
государств, которые не гнушаются подогревать и 
держать на плаву различные застарелые конфликты 
лишь с одной целью — продолжать потрошить ще-
друю ресурсами территорию континента для соб-
ственного обогащения. 

Столетия спустя не многое поменялось — увы, 
колониализм еще только предстоит искоренить. 
Мы прекрасно понимаем реальные причины ис-
терических нападок западных стран на отдельных 
игроков, которые эффективно наводят порядок и 
стабилизируют ситуацию в странах Африканского 
континента по запросу и в тесном взаимодействии с 
местными властями. Грабеж ресурсов, к слову, идет 
не только в Африке. На оккупируемой Соединенны-
ми Штатами и НАТО части Сирии, которая серьезно 
пострадала от терроризма, Запад продолжает раз-
грабление природных богатств, в частности нефти, 
а также бесценных объектов культурного наследия. 
Все по отработанной веками схеме. 

Мы прекрасно понимаем сложности, с которы-
ми сталкиваются африканские государства в части 
выполнения взятых на себя обязательств, и в наи-
более уязвимом положении — те из них, которым 
не посчастливилось избавиться от западного воен-
ного присутствия. Уважаемый Постоянный пред-
ставитель Франции здесь упомянул работу Группы 
Вагнера. Мы видим, что французская делегация 
разочарована последовательным отказом госу-
дарств Сахеля от сотрудничества с Францией и ее 
военными в области обеспечения безопасности. Но 
разве можно винить страны Африки в том, что они 
берут дело в свои руки и сами ищут и выбирают, с 
кем именно и на каких условиях им сотрудничать? 
Простите, но именно в связи с провалами Франции 
в Сахеле мы вынуждены наблюдать рост радикаль-
ных настроений населения региона, которыми охот-
но пользуются террористические и экстремистские 
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группировки. Государства Сахеля осознают беспо-
лезность и даже вред от французского присутствия, 
обращаются за помощью к тем, кто действительно 
способен навести порядок и при этом выстраивать 
равноправные отношения. Мы и впредь будем ока-
зывать такое содействие на двусторонней основе. 

Предлагаем Контртеррористическому комите-
ту Совета Безопасности и его Исполнительному ди-
ректорату сконцентрировать свое внимание на го-
сударствах Африканского континента, постараться 
в приоритетном порядке провести оценочные визи-
ты. Они помогут определить не только проблемные 
моменты. Впоследствии точечные рекомендации 
страновых докладов могут лечь в основу программ 
оказания технического содействия. Чтобы оно ста-
ло успешным и принесло плоды, потребуется по-
литическая воля, ответственный подход и тесное 
взаимодействие с Комитетом со стороны самих аф-
риканских стран. 

В региональном и глобальном контексте нас 
также серьезно настораживает ситуация в Афга-
нистане, где растет потенциал международных 
террористических организаций, в первую очередь 
«ИГИЛ — вилайет Хорасан», и существуют риски 
перетока террористической активности в соседние 
страны. Основная причина сложившегося положе-
ния — это военное вмешательство Соединенных 
Штатов и союзников, оказавшее сильнейшее деста-
билизирующее влияние не только на Афганистан, 
но и на регион в целом. За двадцать лет, проведен-
ных Соединенными Штатами и их союзниками по 
НАТО в Афганистане, угроза терроризма только 
выросла. И при этом итоги этой бесславной кампа-
нии, в том числе военные преступления, совершен-
ные американскими и натовскими военными, а так-
же их частными военными компаниями, тщательно 
замалчиваются. 

В очередной раз вынуждены указывать на про-
блему попадания оружия в руки террористов. В 
докладе Генерального секретаря (S/2023/76) дан-
ная проблема затрагивается лишь вскользь. Самое 
главное — там не указаны источники. А в этом нет 
никакой загадки. Оружие к террористам попадает 
либо через преступные группировки, либо напря-
мую от тех, кто его в огромных количествах по-
ставляет для поддержания и разжигания конфлик-
тов. Например, колоссальные запасы брошенного 
Соединенными Штатами и НАТО при отступлении 

из Афганистана оружия и техники уже давно ис-
пользуются террористами в регионе Южной Азии. 
Досталось оно и игиловцам в самом Афганистане. 
Оружие, в огромных количествах направляемое 
западными государствами киевскому режиму, уже 
находят у преступных группировок в той же са-
мой Европе и даже у террористов в Африке. Свиде-
тельств тому предостаточно. 

Террористическая активность ИГИЛ, «Аль-
Каиды» и аффилированных с ними группировок 
по-прежнему является главным вызовом междуна-
родной безопасности. Террористы меняют тактику, 
широко применяют информационно-коммуника-
ционные технологии как для финансирования пре-
ступной деятельности, так и для распространения 
своей идеологии и совершения нападений. Про-
блема универсальна и требует выработки скоор-
динированных межгосударственных механизмов 
пресечения. В данном отношении неприемлемы 
эксклюзивные «международные партнерства» в об-
ход устоявшихся межгосударственных площадок, 
прежде всего Организации Объединенных Наций. 
Приветствуем в этой связи усилия, предпринятые в 
прошлом году Индией на посту Председателя Кон-
тртеррористического комитета, способствовавшие 
выработке Делийской декларации, направленной 
на борьбу с использованием новых и возникающих 
технологий в террористических целях. 

Российская Федерация продолжит выстраивать 
тесное сотрудничество по вопросам контртерро-
ризма с действительно заинтересованными в этом 
международными партнерами с учетом их нацио-
нального опыта и потребностей. Призываем госу-
дарства не допускать подрыва эффективных меж-
государственных механизмов антитеррористиче-
ского и антиэкстремистского сотрудничества, кон-
центрироваться на действительно приоритетных 
коллективных задачах на данном направлении. 

Г-н Чжан Цзюнь (Китай) (говорит по-китайски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить заместите-
ля Генерального секретаря Владимира Воронкова и 
исполняющего обязанности Исполнительного ди-
ректора г-на Чэнь Вэйсюна за их сообщения. Вы-
соко оцениваем работу Контртеррористического 
управления Организации Объединенных Наций и 
Исполнительного директората Контртеррористиче-
ского комитета. Мы также внимательно выслушали 
сообщение г-жи Праксль. 
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Только что заслушанные нами выступле-
ния и последний доклад Генерального секретаря 
(S/2023/76) убедительно свидетельствуют о том, 
что угроза терроризма по-прежнему весьма се-
рьезна и нам предстоит пройти еще долгий путь, 
прежде чем мы сможем позволить себе ослабить 
международные усилия по борьбе с терроризмом. С 
начала 2023 года в Кабуле уже было совершено два 
жестоких теракта, а 30 января в мечети в Пешаваре, 
Пакистан, террористом-смертником был совершен 
еще один чудовищный теракт. Эти нападения при-
вели к большому числу жертв и послужили оче-
редным сигналом тревоги. Террористические силы 
ДАИШ возвращаются в Афганистан и регион. 

Мы крайне обеспокоены тем, что в докладе Ге-
нерального секретаря говорится, что включенная 
в перечень Совета Безопасности террористиче-
ская организация «Исламское движение Восточно-
го Туркестана», также известная как «Исламская 
партия Туркестана», сотрудничает с организацией 
«Исламское государство Ирака и Леванта — Хора-
сан»: в частности, они совместно выпускают про-
пагандистские плакаты, обмениваются персоналом 
и проводят совместные военные операции. Мы при-
зываем международное сообщество бороться с тер-
роризмом во всех его формах на основе принципа 
абсолютной нетерпимости и настоятельно призы-
ваем движение «Талибан» принять решительные и 
действенные меры для пресечения сближения тер-
рористических сил в Афганистане с целью эффек-
тивного обеспечения безопасности афганского на-
рода и проживающих в Афганистане иностранных 
граждан. Мы также обеспокоены растущим гео-
графическим распространением и частотой насиль-
ственных террористических действий на Афри-
канском континенте, включая заметное ухудшение 
ситуации в Сахеле и других регионах. Мы также 
отмечаем, что Мозамбик, Нигерия, Мали, Демокра-
тическая Республика Конго и другие страны при-
няли меры для активизации борьбы с терроризмом, 
добившись впечатляющих результатов. Разверты-
вание войск странами региона в Мозамбике зна-
чительно ослабило силы группировок, связанных 
с ДАИШ. Следует отметить усилия африканских 
стран по проведению совместных контртеррори-
стических операций. Соответствующим между-
народным партнерам следует увеличить объемы 
оказываемой ими поддержки, в частности в том, 
что касается финансирования, оснащения, разве-

дывательных данных, а также материально-техни-
ческих поставок, в целях содействия наращиванию 
африканскими странами своего контртеррористи-
ческого потенциала. 

Как подчеркивает Генеральный секретарь в 
своем докладе, десятилетия борьбы с террориз-
мом показали, что одних лишь мер по обеспече-
нию безопасности недостаточно. Одновременно с 
такими мерами необходимо прилагать усилия для 
противодействия вступлению новобранцев в ряды 
террористических групп. В этой связи Программа 
развития Организации Объединенных Наций не-
сколько дней назад опубликовала еще один, более 
показательный доклад о расследовании, в котором 
говорится, что в Сахельском субрегионе большин-
ство людей, вступающих в экстремистские группи-
ровки, являются выходцами из самых отдаленных 
и слаборазвитых районов. Четверть респондентов 
заявили, что поиск работы является основным фак-
тором, побуждающим местных жителей вступать 
в группы воинствующих экстремистов, — это на 
92 процента больше, чем в 2017 году. Эти факты и 
данные статистики повергают в шок. И хотя нельзя 
утверждать, что нищета представляет собой един-
ственную коренную причину терроризма, очевид-
но, что нищета и связанные с ней экономические 
лишения являются важными факторами, способ-
ствующими возникновению терроризма. Для иско-
ренения такого зла, как терроризм, международное 
сообщество должно активнее содействовать эконо-
мическому и социальному развитию. Вместе с тем 
именно это является самым слабым звеном давно 
не удостаивавшегося внимания участка междуна-
родной сети сотрудничества в борьбе с террориз-
мом. После принятия военных мер и мер в области 
безопасности для сдерживания мощи террористи-
ческих групп необходимо как можно скорее пред-
принять шаги, связанные с вопросами экономики 
и развития. В противном случае достигнутые с 
таким трудом успехи в борьбе с терроризмом мо-
гут быть перечеркнуты. Международному сообще-
ству следует создать для развивающихся стран 
справедливые и благоприятные международные 
экономические, финансовые и торговые условия. 
Международные финансовые учреждения должны 
увеличить свой вклад и помочь соответствующим 
странам выделять значительный объем ресурсов 
на ликвидацию нищеты и меры, касающиеся все-
общего образования, продовольственной безопас-
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ности, здравоохранения и других аспектов жизни 
населения. Таким образом развивающиеся страны 
смогут встать на путь устойчивого и инклюзивно-
го развития, что позволит каждому, особенно мо-
лодежи, воспользоваться благами развития и тем 
самым устранить условия, способствующие рас-
пространению терроризма и проблем в области 
безопасности. 

Скоро будет проведен восьмой двухгодичный 
обзор Глобальной контртеррористической страте-
гии Организации Объединенных Наций. Рассчиты-
ваем, что международное сообщество воспользу-
ется этой возможностью, чтобы подтвердить свою 
твердую решимость совместно противостоять тер-
роризму, делиться полезным опытом, решительно 
отвергать двойные стандарты и политизацию, а 
также и впредь содействовать реализации четырех 
компонентов Глобальной контртеррористической 
стратегии всеобъемлющим и сбалансированным 
образом. Необходимо уделять больше внимания 
наращиванию потенциала в развивающихся стра-
нах и устранению коренных причин терроризма, 
чтобы вселить веру в глобальное сотрудничество 
в борьбе с терроризмом, придать ему импульс и 
вернуть надежду странам и народам, столь сильно 
пострадавшим от террористической деятельности. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
выступлю с заявлением в качестве представителя 
Мальты. 

Прежде всего благодарю заместителя Гене-
рального секретаря Воронкова, исполняющего 
обязанности Исполнительного директора Чэнь 
и г-жу Праксль за то, что они поделились своими 
соображениями. 

Сегодняшние докладчики подчеркнули в своих 
сообщениях тот факт, что терроризм, бесспорно, 
по-прежнему является серьезной угрозой между-
народному миру и безопасности. Мальта особенно 
обеспокоена распространением террористической 
угрозы по всей территории Африки и опасностью 
ее распространения на новые регионы, особен-
но в результате активной деятельности филиалов 
ДАИШ. «Аль-Каида» также продолжает расши-
рять свое влияние на Африканском континенте за 
счет группировок, включая «Джамаат Нусрат аль-
Ислам валь-Муслимин» в Сахеле и «Аш-Шабааб» 
в Сомали. Кроме того, несмотря на решительные 
меры по борьбе с терроризмом, филиалы ДАИШ и 

«Аль-Каиды» по-прежнему занимают прочные по-
зиции в Северной Африке. Ухудшение ситуации в 
Афганистане также вызывает крайнюю тревогу с 
учетом регулярных нападений со стороны «ДА-
ИШ-Хорасан». Такое насилие не только еще боль-
ше дестабилизирует положение внутри страны, но 
и бросает вызов региональной безопасности. Кроме 
того, ДАИШ сохраняет способность совершать ре-
зонансные нападения в Сирии и Ираке. Совершен-
ное ДАИШ почти год назад нападение на тюрьму 
в Эль-Хасаке служит суровым напоминанием об 
этой угрозе. Постоянное присутствие иностранных 
боевиков-террористов в регионе также является се-
рьезной угрозой безопасности. 

Я с радостью приняла участие в специальном 
заседании Контртеррористического комитета, со-
стоявшемся в Индии в прошлом году, и приветство-
вала принятие Делийской декларации, ставшей сим-
волом общей решимости Совета Безопасности уре-
гулировать этот вопрос. Мы также отмечаем, что в 
докладе Генерального секретаря (S/2023/76) уделя-
ется внимание тому, что ДАИШ неправомерно ис-
пользует информационно-коммуникационные тех-
нологии. Мы разделяем беспокойство Генерального 
секретаря по поводу все большей изощренности 
усилий ДАИШ по неправомерному использованию 
Интернета и социальных сетей в пропагандистских 
целях. В этой связи Мальта подчеркивает важность 
навыков цифровой грамотности для предотвраще-
ния и пресечения насильственного экстремизма в 
сети Интернет. Медиаграмотность и навыки крити-
ческого мышления необходимы для участия в де-
мократических процессах, противодействия дезин-
формации и, в конечном итоге, для устранения ко-
ренных причин радикализации. Террористические 
группировки пользуются недовольством, неравен-
ством и недостатками в сфере управления для ра-
дикализации и вербовки. Для пресечения вербовки 
среди уязвимых групп населения, особенно моло-
дежи, необходим комплексный подход к удовлетво-
рению гуманитарных потребностей, потребностей 
в области развития и социальных потребностей. 
Мы разделяем мнение Генерального секретаря о 
том, что одних лишь мер по обеспечению безопас-
ности недостаточно. Эффективные меры по предот-
вращению и пресечению терроризма требуют при-
менения подходов, охватывающих все общество, в 
том числе конструктивного взаимодействия с граж-
данским обществом. 
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Мальта также подчеркивает важность защиты 
прав человека и соблюдения принципов гумани-
тарной деятельности в условиях борьбы с терро-
ризмом. Слишком часто контртеррористические 
меры используются не по назначению, а для того, 
чтобы заставить замолчать правозащитников и ли-
шить население жизненно необходимой гуманитар-
ной помощи. Как мы видели во многих ситуациях 
за последний год, этот правовой риск не является 
гипотетическим. Контртеррористические меры не-
изменно должны осуществляться в соответствии с 
нормами международного права, включая нормы 
в области прав человека и нормы международного 
гуманитарного права. 

Кроме того, Мальта поддерживает подход к 
борьбе с терроризмом с учетом гендерных факто-
ров и приветствует тот факт, что Исполнительный 
директорат Контртеррористического комитета 
(ИДКТК) последовательно уделяет внимание этой 
проблематике. Всем нам известно, что террористи-
ческие группы совершают жестокие акты сексуаль-
ного и гендерного насилия, включая изнасилова-
ния, сексуальное рабство и принудительные бра-
ки, — насилия, от которого в непропорционально 
большой степени страдают женщины. Поэтому мы 

должны прислушиваться к мнениям женщин и обе-
спечивать их участие в принятии решений по борь-
бе с терроризмом. 

Наконец, как Председатель Рабочей группы по 
вопросу о детях и вооруженных конфликтах, Маль-
та обеспокоена вербовкой и эксплуатацией детей 
террористическими группами. Такая практика не-
приемлема, и мы благодарим ЮНИСЕФ за оказание 
поддержки пострадавшим детям. 

В заключение Мальта приветствует сегодняш-
нее заявление заместителя Генерального секрета-
ря Воронкова о предстоящем обзоре Глобальной 
контртеррористической стратегии Организации 
Объединенных Наций. Мы надеемся на взаимодей-
ствие со всеми государствами-членами в ходе пере-
говоров и на конструктивную работу с ИДКТК и 
КТУ ООН в период нашего пребывания в Совете 
Безопасности. 

Теперь я возвращаюсь к своим обязанностям 
Председателя Совета. 

Список ораторов исчерпан. 

Заседание закрывается в 17 ч 00 мин. 
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